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Павел Коршунов
Жестокая игра. Два мира

 
Глава 1

 
Сердце отбивало медленный и цикличный ритм, отдаваясь дробным стуком в налив-

шейся свинцом голове. И это были единственные доступные мне звуки во тьме небытия.
Да, все-таки я получил желаемую свободу и вечный покой. Жаль лишь ожидания мои

совсем не оправданы. Я бы предпочел сразу же раствориться в этом проклятом небытие, а не
страдать еще не пойми какое время от полного одиночества.

Правда есть одна странность…
Стук сердца. Если есть сердце значит есть и тело, что полностью противоречит рассказам

демонов и богов. В небытие невозможно физическое воплощение попавшего туда смертного
или бессмертного!

Тьма, а реальна ли ты или это лишь так кажется?
Пытаюсь пошевелиться и вялые конечности, чем-то крепко зажатые, задергались словно

в агонии, а по нервам прошлась волна адской боли.
«Вашу мать!!! Почему, почему я жив?!» – обреченный панический крик разума.
Гребаный бог, даже убить нормально не мог.
Где-то справа неожиданно раздался протяжный писк, и сквозь как оказалось плотно

прикрытые веки меня попытался ослепить яркий белый свет, сплошным потоком льющийся
откуда-то сверху.

Засохшие губы раскрываются, лопается тугая корка и стараясь отрешиться от боли, я с
трудом простонал:

– Сволочи, яркость убавьте, пока я не ослеп.
Свет не сразу, но все же притух до комфортного значения.
Странно. Это меня кто-то услышал или просто запоздало спохватился?
– Ну и куда я попал? – очередной стон, говорить нормально я все еще не мог. Зато теперь

я уже не рисковал ослепнуть, открыв глаза. Что, впрочем, тут же и сделал.
Белая, я бы даже сказал стерильно белоснежная комната. Стены, потолок, прямоугольные

светильники на нем же, краешек простыни, которой я был укрыт, и… медицинское оборудо-
вание справа от меня. Скорее всего оно и издавало тот протяжный писк, видимо означавший,
что пациент, то есть я, пришел в себя.

Вот только теперь у меня возникает еще одни вопрос – а как я, собственно говоря, ока-
зался в Карниле?! Ибо ни в одной стране Нории и вообще ни на одном плане ее реальности
просто не может быть подобных технологий!!!

– Странный у него какой-то язык, Арни, – раздался заинтересованный голос откуда-то
с потолка, видимо из скрытых динамиков. Голос, говоривший на всеобщем языке моего род-
ного мира. Такой привычный, такой родной. Теперь я точно был уверен, что это Карнил. –
Интересно, он в базе есть?

– По идее должен быть, – отозвался второй голос. – Э-э, Джэк, погоди, ты куда?
– К центральному пульту, сообщить Арану Варионовичу, что объект номер 6 пришел в

себя,
– Оставайся здесь, я сам.
– Ну вот вечно тебе все лавры достаются, – обиделся Джэк. – Сначала улучшение пока-

заний объекта, теперь…
– Идиот! – неожиданно сурово перебил того Арни. – Почему включен звук?
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– Ой… – спохватился его напарник, – я случайно. Но он ведь все равно нас не пони… –
и тот, кого уличили в косяке, поспешил все исправить.

– Э-эй… кхэ-кхэ… – попытка повысить голос оборвалась затяжным кашлем. – …кто
вы? – откашлявшись, все же закончил я. – Хватит скрываться, я уже вас слышал.

Правда я не уверен, что я сказал это на родном языке, разум еще не прояснился толком,
да и сложно было так сразу перестроится.

Но не зависимо от того, поняли там меня или нет, ответа я так и не дождался. Ну и
демоны с вами! Сейчас у меня есть дела поважнее.

Я попытался сконцентрироваться, активировав исцеление. Не смотря на навороченное
медоборудование рядом с кроватью, лечение моему телу все еще требовалось и желательно
качеством повыше.

Мда, как быстро привыкаешь к повышенной регенерации, зельями и куче других маго-
алхимических возможностей.

Вот только… в следующее мгновение я понял почему мое тело в таком жутком состоя-
нии. Исцеление не запустилось. Не запустилась и медитация, и магическое зрение, и вообще
ничего!!!

«– Я лишаю тебя силы твоего покровителя! Я лишаю тебя магии. Я лишаю тебя всего!» –
вспомнились мне слова Аури.

Вот же ты тварь! Не убил, но опустил меня ниже некуда. И кто я теперь? Смертный в
полном смысле этого слова?

Попытка призвать список характеристик так же обернулась ничем. А вот это уже инте-
реснее! Каким образом он лишил меня доступа к пусть и искалеченной, но все еще отчасти
рабочей системе? Хотя, о чем я. Если это Карнил, а это точно он, то к бездне система.

Ладно, тогда вернемся к другому вопросу – как я, собственно, тут вообще оказался? Я
попытался напрячь память, но последнее, что запомнилось это падение во тьму небытия. А
дальше, как отрезало!

Значит еще один вопрос – кому по силам помешать Аури? Кто пришел мне на помощь
– Ялитара, Родон, Эльзегида, Бездна, Хаос, а может быть Зуравал? Кому настолько ценна моя
жизнь, что он готов был пожертвовать собственным бессмертием? Ведь подобное вмешатель-
ство тот просто так не оставит.

А может быть вмешалась неизвестная фигура? Например Странник. Тот явно способен
потягаться в силе с любой сущностью. Но зачем я ему?

Эх, столько вопросов. Хоть бы на какой-нибудь услышать ответ…
– Тук-тук, – снова раздался звук во вновь включенных динамиках, словно кто-то посту-

чал по микрофону. – Он точно меня слышит? – произнес грубый мужской голос.
Я рефлекторно посмотрел на потолок и это не осталось незамеченным.
– Да, Аран Варионович, вон пошевелился же, – отозвался Арни. – Сейчас мы настроим…
Где-то там же на заднем фоне раздался тихий гул гидравлики, перебивший говорившего.

И это не было связано с настройками системы, так как второй наблюдатель по имени Джэк
удивленно ойкнул.

– …переводчик и вы все услышите, – почти шепотом все же закончил Арни.
Послышались твердые уверенные шаги, в комнату наблюдателей зашел еще кто-то, и

суровый, привыкший повелевать и требовать беспрекословного подчинения женский голос,
заставивший меня удивленно вздрогнуть, произнес:

– Аран Варионович, почему вы проводите допрос чужака без меня?
– Простите госпожа, – поспешил извиниться тот, – я не подумал…
– Плохо, что вы не думаете, а ведь глава лаборатории. Когда он пришел в себя?
– Тридцать одну минуту назад, – ответил Арни.
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– Тогда прошу, завершайте работу и начинаем. Вы же собирались настроить переводчик,
если я правильно расслышала.

– Да госпожа.
И через минуту.
– Готово!
– Прошу Аран Варионович, можете говорить, – разрешила герцогиня Сканурская, мама

Киеры.
Именно ее я узнал по голосу. Но… каким образом я оказался в безусловно принадлежа-

щей ей лаборатории и чем демоны их задери занимается эта самая лаборатория?!
– Кх-кх, – нервно прокашлялся мужчина и произнес, – уважаемый гость из другого мира,

я знаю, что вы меня слышите. Скажите, вы понимаете мою речь?
Сначала я услышал слова на родном для меня языке из мира Карнил, а затем те же слова

продублировала электроника на принятом за всеобщий в Нории. Их система явно определяла
язык по записи моих первых фраз в момент, когда я очнулся.

– Да, слышу и понимаю, но с вами я разговаривать не буду.
Потребовалось некоторое время пока туже процедуру система произведет на той стороне.
– А с кем же тогда? – удивленно отозвался мужчина.
– С герцогиней Сканурской, – с усмешкой ответил я.
За время пока наблюдатель искал главу лаборатории, я вполне успел поковыряться в

памяти и вспомнить свой родной язык. И нет, я не планировал раскрывать себя, думая и
дальше играть роль чужака, раз не смотря на мою поспешную попытку привлечь к себе вни-
мание оставшийся в комнате наблюдатель ничего не заподозрил. Так что моя короткая фраза,
на родном для всех их языке, точно произвела фурор, судя по воцарившейся на той стороне
ошеломленной тишине.

– Откуда вы знаете… – наконец пришел в себя Аран Варионович.
– Я же сказал, – перебив мужчину, грубо произнес я, – только с герцогиней.
– Я здесь, – а вот теперь в динамиках раздался голос матери Киеры, женщины почти

мгновенно успевшей совладать с эмоциями и вновь на тянувшей на себя маску человека в чьих
руках огромная сила и немалая власть. – Кто вы? – последовал вполне логичный вопрос к
разумному существу, отлично знавшему твое имя.

– Меня зовут Романов Дар Бориславович.
 

* * *
 

– Вот здесь я засек источник магии, – палец Лсаэроса ненадолго завис над картой и указал
северо-западнее Якосамы, примерно в центр Желтого моря, простирающегося от материка до
гряды островов.

– Но там ничего нет, – удивилась Мэй. – Ты точно не ошибся?
– Поисковая сеть не могла ошибиться, – не совсем уверенно, но все же ответил парень в

теле которого находилось сознание одного из самых могущественнейших архимагов Нории.
– Есть, – тихо прошептала сидящая вместе с ними за столом Киера Картаман, с трудом

сдерживающая слезы.
Этой ночью, узнав правду о судьбе Дара, она очередной раз в жизни всей своей душой

пожелала кое-кому смерти. Тому, кто испортил ее жизнь. Целых два раза!
– Что есть? – тут же повернулся к девушке Лсаэрос. – И хватит на меня так смотреть!

Твой парень жив, и он в Нории, если Странник правильно все рассчитал.
– Ты ему сам-то веришь? – отвела ненавистный взгляд девушка и обхватив лицо руками,

все же грустно всхлипнула.
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– Не очень. Но я тут провел и свои расчеты. Маг я все-таки или погулять вышел? В
общем, если коротко, то заняв его тело, я навсегда связал его с Норией. Так что он не мог не
возродится. Правда в каком виде – это уже другой вопрос.

– И все равно, ты сволочь.
– Да хватит уже!!! – возмущенно выкрикнул Лсаэрос. – Я знаю, что я монстр. На моих

руках столько крови, что гореть мне в вашем аду, если я здесь умру. А в прочем уже не вашем, –
махнув рукой, иронично улыбнулся он. – Но доказательства виновности графа Анджея Эль-
верберга неоспоримы, и ты это отлично понимаешь. Он виноват во всех бедах Дара. А уж
никак ни я!

– Понимаю, – тяжело вздохнула Киера. – Но откуда ты об этом узнал?
– Сначала от Странника. На удивление он знает слишком многое о вашем мире. Затем

уже сам, пользуясь его подсказками, раскопал остальное, когда время было. Не думал, конечно,
что пригодится, но вот… – пожал парень плечами.

– А кто он вообще этот Странник? – вытерев слезы, спросила девушка.
– Гость из будущего обоих миров. Нашего и вашего.
– И все?
– И все, что я могу сказать тебе, – извиняюще опустил голову Лсаэрос. – Впрочем, если

он не врал, само существование Странника еще одно доказательство того, что Дар жив и он
в Нории. Но вернемся к карте, – поняв что сказал лишнее, маг поспешил вернуть разговор к
прежней теме. – Так что там, Киера?

– Остров. Маленький остров, принадлежащий моему роду вот уже два века. Дикий, не
обитаемый. Почему на него указала твоя сеть, я понятия не имею. Не должно быть нам ничего
и никого.

– Но все же что-то там есть. И кто-то! Ты должна помочь нам выяснить, что там проис-
ходит. Ведь если твоя семья пыталась проникнуть в Норию и у нее это получилось, то и мы
сможем.

– Хорошо, – кивнула девушка. – Завтра я свяжусь с мамой и постараюсь выяснить хоть
что-то. Но сначала, – она вновь достала из кармана флэш-накопитель, содержащий все дока-
зательства виновности ее мужа в аварии флаера Дара во время гонки, и сжала его до хруста в
костяшках, – я посажу за решетку эту падаль!

– Нет, – со всей серьезностью произнес Лсаэрос и дотянувшись до девушки, ласково
дотронулся до ее руки. – Сейчас не время для скандалов. Ведь если это знаю я, то и герцогиня
Сканурская тоже в курсе. Да-да, девочка моя, – кивнул он в ответ на ошарашенный взгляд
Киеры. – У твоей семьи большая власть. Неужели ты думаешь, что твоя мама так просто согла-
силась на свадьбу, не изучив досконально всю подноготную будущего зятя?

– Но почему она мне ничего мне сказала? – снова всхлипнула носом девушка.
– Потому что это было выгодно обоим вашим родам. Две великих семьи прошлого нако-

нец породнились. Ты только представь себе, какую власть получит ваш наследник? То есть
получил бы, – торопливо поправился Лсаэрос.

– Все равно я его уничтожу!
– Обязательно, – согласился парень. – Но только после того, как мы найдем Дара. Главное,

чтобы он меня не убил при встрече, – усмехнулся Лсаэрос и это слегка разрядило обстановку,
заставив улыбнутся даже грустную Киеру.

 
* * *

 
– Но как? – раздался в динамиках удивленный голос герцогини Сканурской. – Ты же

мертв!
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– Как видите, нет, – я хотел было развести руками, но запоздало вспомнил, что привязан
к кровати. И это очередное движение вызвало новый приступ боли. – И может вы отстегнете
ремни? – скривившись, попросил я. – У меня уже все мышцы затекли.

– Не раньше, чем вы докажете, что являетесь тем, чьим именем мне представились, – в
голосе женщины явственно ощущалось недоверие моим словам.

– Да пожалуйста! – процедил я и начал говорить, наплевав на количество лишних ушей
в этой их комнате наблюдения. – Начнем с моей встречи с Киерой…

– Пожалуй хватит, – остановил меня злобный голос герцогини где-то на третьей минуте. –
Но я не могу и не буду вас освобождать, молодой человек. И главная причина не в том, что вы
из Нории и пропадали там больше года, занимаясь не понятно чем. А в том, что вы уже давно
мертвы для моей дочери. У нее новая жизнь, любящий муж из старинного рода, – тут я прям
всем сердцем почувствовал презрение к моей семье, – светлое и главное правильное будущее у
детей, которые я надеюсь вскоре появятся. Так что я не буду портить ей жизнь. И вы не будете!
Ни-ког-да! – четко, по слогам произнесла она. – Да и в любом случае, вы теперь чужеземец,
Дар, и разговаривать с вами мы будем лишь с этой точки зрения. – И голос женщины резко
оборвался, как и моя связь с внешним миром.

Это конец! Я отлично понял, что меня отсюда никто и никогда не выпустит. А может
быть даже вскоре исполнит мое желание, теперь уже точно отправив в небытие.

Я жалею об этом? Нет. Я жалею лишь о том, что пришлось пережить моему отцу.
Но… но почему она сказала, что я мертв? Неужели они убили Лсаэроса? Не верю! Да,

архимаг вряд ли так же силен в этом мире, как в Нории. Но в любом случае он остается архи-
магом. Существом с невообразимым опытом жизни по хождению на грани в десятки веков!
Уверен, что перемещение в мое тело и новый мир для него не более чем очередное приклю-
чение в излишне долгой жизни.

Что же тогда? Проклятие! Вопросы, вопросы и снова вопросы. Узнаю ли я когда-нибудь
на них ответы?

Сутки меня никто не беспокоил. Я все так же лежал пристегнутый кровати и подключен-
ный к медоборудованию не только контролирующему мое состояние, но и питающим мое тело
через трубочки капельниц.

А вот на следующий день, когда я стал чувствовать себя получше, кто-то незаметно для
меня, когда я спал, попал в комнату.

Двое мужчин в белых халатах и троица охранников вооруженных шокерами и незнако-
мым мне оружием.

Доктора, а это бесспорно были именно они, осмотрели меня, пощупали, взяли анализы,
не спрашивая разрешения ввели несколько препаратов и когда один их охранников удержива-
ющий в руке планшет разрешающе кивнул, наконец отстегнули ремни и отключили меня от
медицинского аппарата. Во время этого процесса остальные охранники, держа оружие наго-
тове, внимательно за мной следили и, судя по настороженным лицам, были готовы открыть
огонь на поражение в любой момент. Но я вел себя смирно, стараясь не показывать и намека
агрессию.

Нет, я не смирился и не был готов отправиться на тот свет. У меня были сутки подумать
о своем будущем. Так что решение принято. Я уже был один раз в плену, на положении раба.
Нашел выход тогда, найду и сейчас!

– С этого дня вы будете питаться обычной для этого мира едой, – произнес один из док-
торов, высокий мужчина с короткой стрижкой и козлиной бородкой. – Растительная пища,
белковая, думаю ваш организм усвоит ее без проблем. Поднос с едой будет подаваться через
нишу в том углу, – указал он на противоположную стену. – Для справления нужды – голосо-
вая команда. Просто попросите, и наш наблюдатель откроет нишу с туалетными принадлеж-
ностями. Раз в сутки вас будут вызывать на опрос и исследование. Не пытайтесь сопротив-



П.  Б.  Коршунов.  «Жестокая игра. Книга 6. Два мира»

10

ляться, не пытайтесь скрывать информацию. У вас просто не получится. В вашей крови, – эти
слова доктора заставили меня задумчиво прищурился, что впрочем осталось незаметным, –
находятся нейроботы способные подавить любые проявления так называемой магии и вообще
любых не свойственных человеку возможностей. И если вдруг вы попробуете создать заклина-
ние или воспользоваться какой-либо способностью, – тут он повернулся к охраннику и жестом
предложил что-то сделать.

Тот дотронулся до экрана, провел пальцем в сторону и… у меня в голове словно взорва-
лась бомба, а затем я почти мгновенно потерял сознание…

– А вы быстро очнулись, – заинтересованно произнес все тот же доктор, когда я открыл
глаза и оскалившись, уставился на того ненавистным взглядом. – В общем, вы меня поняли,
да? Но нам не обязательно запускать ботов вручную, их программа вполне способна и сама
анализировать ваше состояние. И любое их воздействие пройдет совершенно безвредно для
вашего здоровья. Умереть вы не умрете, но спектр боли ощутите во всей красе.

– Уже ощутил, – зло процедил я.
– Да, точно, – поспешно закивал доктор. – Тогда на этом и закончим наше знакомство.

Уходим, повернулся он к остальным.
Охрана пропустила тех к стене, а затем, когда открылся проход – часть панелей бесшумно

разошлась в стороны, – отступили и сами, держа меня на мушке. Как только последний человек
покинул комнату, панели встали на место, вновь образуя единый монолит.

«Глупцы, – мысленно покачал я головой, – у меня и так нет магии. – И злорадно усмех-
нулся, пряча улыбку за поднятыми ладонями: – А вот за идею спасибо!»

Моя кровь!
Вот о чем я не подумал, в попытке активировать хоть какую-нибудь из своих способно-

стей. Аури действительно неплохо постарался, лишив меня всего, чего я добился с таким тру-
дом, ну и, чего уж скрывать, с немалой долей везения. Но память мою он почему-то не тронул.
А ведь именно в памяти содержится самое ценное. Знания – сила, огромная сила!

Я откинулся на спину, поудобнее устраиваясь на кровати. Закрыл глаза и постарался в
подробностях воспроизвести самые простенькие символы рунического колдовства.

И память не подвела! Перед глазами медленно проявилась самая первая и наиболее про-
стая из рун – Али, затем внизу, слева – Рит, а справа – Куи. Еще ниже Айл, Гир…

Появляясь одна за другой, руны первого уровня в конце концов образовали равнобед-
ренный треугольник из десятка рядов.

На этом пока и остановимся. Но теперь самое важно – как проверить их незаметно для
наблюдателей? Я открыл глаза и обвел комнату взглядом. Она по любому напичкана камерами,
подслушивающими устройствами и прочими разномастными датчиками.

Ну что ж, жизнь научила меня терпению, коего хватит на сотню человек. Так что просто
дождусь подходящего момента. Он не может не наступить!

Все оставшееся до конца дня время я проспал. Есть не хотелось, а вот восстановить силы
для меня сейчас важнее всего…

На следующий день меня снова посетили местные охранники. Но не для того чтобы, как
я думал, отвести меня на исследование моего же организма или опрос, хотя скорее допрос,
учитывая откуда меня притащили, а забрать все лишнее оборудование и заодно установить в
комнате столик и стул, намертво прикрутив те к полу аналогично кровати.

В этот же день, где-то утром после завтрака, я уже успел удостоверился, что тут вообще
в принципе не получится использовать в виде оружие какой-либо из элементов интерьера. Не
туалетной же бумагой мне охранников атаковать? Хотя, конечно, можно полотенцем, мокрым,
но боюсь максимум что я смогу, это помыть их броню. И мне за это даже спасибо скажут,
наверное.
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В туалете кстати тоже были камеры, так как на мою попытку выломать из стены малень-
кий носик крана, наблюдатели тут же врубили свет на всю яркость и предупредили что еще
одна подобная выходка повлечет за собой активацию нейроподавителя, то бишь плавающих
в моей крови нейроботов. А я поставил себе еще одну заметку, если сработает магия крови,
первым делом нужно будет очистить ее от всей этой гадости!

– Дар, – чей-то чуть отдаленный голос мгновенно смахнул дремоту, заставив меня лениво
приоткрыть один глаз. А я ведь только прилег после сытного ужина, решив немного поспать.

У открывшегося в стене прохода стоял вчерашний доктор, с таким удовольствием опи-
сывающий навороты гребаных нейроботов и два охранника.

– Прошу, встаньте с кровати и сделайте пять шагов в нашу сторону, вытянув руки вперед.
Сопротивляться я не стал. Самому было любопытно, что они там придумали или еще

придумают по ходу пьесы.
На запястьях сомкнулись толстые браслеты, соединенные прямым металлическим шты-

рем, так чтобы кисти всегда находились на одном и том же расстоянии друг от друга. И совер-
шенно без опаски меня повели по прямому кажущемуся бесконечным коридору.

Я с интересом озирался, хотя смотреть особо было не на что. Голые стены и потолок из
белого пластика или чего-то подобного. Встроенные в них же светильники. Пол, покрытый
шершавой плиткой. Да и в общем-то все. Ни тебе дверей или хотя бы чего-то их напоминаю-
щего. Хотя может двери и были, только скрытые, как, собственно, и в моей комнате. И моя
догадка, кстати, вскоре получила наглядное подтверждение.

Внезапно доктор жестом приказал охранникам, а значит и мне, остановится. И сложно
было понять на каком расстоянии от комнаты мы сейчас находились, но прошли – а я считал, –
триста шестьдесят один шаг, что стоит запомнить, на будущее.

– Прошу, – мужчина жестом указал на отрывающийся в стене проход – часть панелей
сдвинулась внутрь и затем разошлась в стороны.

Мы оказались в довольно большом и высоком зале с множеством непонятного мне обо-
рудования, возле которого суетился персонал лаборатории, и стеклянным кубом в центре, к
коему по полу шло множество кабелей и трубок.

С меня сняли браслеты и подвели к кубу.
– Мистер Сандерс, мы будет запускать тесты первый группы? – обратился к сопровож-

дающему меня доктору один из лаборантов, молодой любопытный паренек, посмотревший на
меня с не меньшим интересом чем я недавно на коридор. Кстати, вот я и узнал имя мужчины
с козлиной бородкой!

– Да, Эрни. И не забудь активировать защитное поле.
– Он без нейроподавителя? – почему-то испуганно отшатнулся от нас паренек.
– Конечно же с ним, – удивленно ответил мистер Сандерс. – Но первый протокол раздела

А1.0 требуется соблюдать в любом случае!
– Да-да, конечно, – тут же торопливо закивал Эрни. – Простите за глупый вопрос.
– Прощаю, но завтра вы покинете мою группу и перейдете в распоряжение Андрэ Сар-

кова, – даже не стараясь скрыть ядовитые нотки, злобно прошипел доктор. – И пусть это будет
уроком каждому из вас, – обвел он угрожающим взглядом персонал лаборатории.

Охрана в этот момент заняла место у закрывшегося проема, стараясь не отсвечивать и
одновременно готовясь отразить любую возможную угрозу, кою может проявить объект иссле-
дования, то бишь я.

– Дар, прошу, займите место в центре куба, – практически сразу же забыв о неудачнике,
произнес мистер Сандерс, подойдя к одному из устройств и введя короткую команду на его
панели.

Куб приподнялся над полом, так чтобы я мог не пригибаясь пройти под его стенками.
Впрочем, размеры куба, как и самого зала, вполне позволяли засунуть внутрь даже медведя!
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– Нейроподавитель в режиме ожидания, – отчитался один из лаборантов, когда куб кос-
нулся пола и по его внутренней стороне замерцала прозрачно-серебристая энергетическая
пелена. Стенки куба, кстати, оказались толще чем казалось мне по началу, я оценил их где-
то в десяток сантиметров. Если даже это обычное бронебойное стекло, то оно легко выдержит
очередь из пулемета. Но не думаю, что обычное, так что смело можно делать ставку как мини-
мум на ракетную установку.

Правда на кой демон им такие меры безопасности? Они сюда что, хотели архимага засу-
нуть? Но попался я, а обо мне они еще не все знают.

И когда все тот же лаборант кивнул доктору, тот произнес:
– Дар, у вас есть десять секунд чтобы активировать любое из доступных вам магических

умений начального уровня. Учтите, при попытке воспользоваться высшим заклинанием, ней-
роподавитель активируется автоматически. – Голос мистера Сандреса доносился столь четко,
будто он находился в шаге от меня.

– Я не могу, – коротко произнес я.
– Что? – не понял тот.
– У меня нет нужных умений.
– Хм. А что у вас есть?
Мда, вот с этого и надо было начинать! А не спешить исследовать объект при первой

же возможности. Я, конечно, не сомневался, что я тут первый, иначе бы не было у них воз-
можности создать этот гребаный нейроподавитель. Но неужели все прошлые подопытные были
магами? Небольшое уточнение – средними магами, ибо боюсь архимаг разнес бы эту лабора-
торию по камушку.

– А ничего у меня нет. Я не маг.
Доктор выругался, тяжело вздохнул и задал новый вопрос:
– Какой у вас класс, Дар?
– Уже никакой, – усмехнулся я.
– В смысле?
– В прямом. Я никто. Абсолютно! – с явным довольством заявил я.
– Как такое могло произойти? – искренне заинтересовался мистер Сандерс.
– Один из богов Нории в ответ на попытку убить его сына лишил меня всех способностей,

сделав, по сути, простым смертным, – не стал скрывать я правду.
– Как интересно, – задумчиво произнес доктор. – С таким мы еще не сталкивались. Мне

бы конечно хотелось вам верить, но это нужно проверить!
– Да пожалуйста, – пожал я плечами. – Я смотрю вы вообще преуспели в изучении разум-

ных мира Нориа, – постучал я пальцем по своей голове намекая на плавающих в крови даже
там нейроботов.

–  Конечно,  – мистер Сандерс оказал ответную услугу, скажем так произвел честный
обмен информацией. – Хотя первые случаи нашей с ними встречи привели к тяжким послед-
ствиям для обеих сторон. Впрочем, это ожидаемо при столкновении интересов двух цивили-
заций.

– Одна из которых казалась по началу дикарской? – с плохо скрываемой иронией заметил
я.

– Если бы, – грустно вздохнул доктор.
– Ну так что, мне можно вернутся к себе в комнату? Или продолжим наш диалог в другом

месте?
– Не сейчас. Я же говорил, нужно проверить ваши слова, – ответил тот, вбивая новые

команды на панели. – Сейчас будет немножко больно, – сочувственно предупредил мистер
Сандерс.

А он все-таки не такая сволочь, коей казался поначалу.
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Пол под ногами загудел, а вместе с ним и чуть ли не каждая клеточка моего тела…
Боль, кстати, оказалась вполне терпимой. Так щекотка, по сравнению с тем, что мне при-

шлось пережить раньше.
– В общем-то все, – постукивая пальцами по краю панели заявил мистер Сандерс спустя

пару минут. – И правда интересный случай. Вария, – позвал он какую-то девушку, отвлекая ту
от записи данных с одного из мониторов, – узнай пожалуйста, на месте ли сейчас начальник
лаборатории… – и немного замешкавшись, добавил, – или лучше даже если это будет герцо-
гиня. Учитывая личность объекта, – оглянулся тот в мою сторону.

– Герцогини точно нет, – уверенно ответила девушка. – Я слышала от охранников, что
на остров прибыла ее дочь и вскоре они покинули его пределы. А вот Аран Варионович в
лаборатории, на шестом уровне.

«Киера была здесь? – удивленно уставился я на девушку, прожигая ту взглядом сквозь
стеклянную стенку куба. – Зачем? Неужели она узнала обо мне?»

Но как бы я не пытался тешить себя подобной надеждой, думаю причина ее появления на
острове точно не я. А жаль! Она бы точно сумела уговорить свою мать выпустить меня отсюда.

– Свяжись с ним, предупреди, что я загляну через час, – между тем попросил доктор.
– Хорошо мистер Сандерс, – направившись к охранникам, ответила Вария.
– Вы свободны, Дар, – и следующие его слова были обращена уже ко мне, когда куб

наконец поднялся. – Увы, не смогу проводить вас лично, у меня есть более важные дела. А вот
насчет диалога, с удовольствием продолжу его завтра. Все-таки вы очень, очень интересный
случай! – вновь повторив недавнюю фразу, жестом подозвал он охранников…

– Итак, Дар, можно ли услышать вашу историю с самого начала?
Мистер Сандерс сдержал свое обещание и на следующий день пригласил меня в уютный

добротный кабинет. Где кроме нас сейчас находился лишь один охранник, и то стоящий в
отдалении, у двери. Наконец-то нормальной привычной двери с ручкой и петлями, да к тому
же отделанной под дерево! Впрочем, вся обстановка кабинета отдавала стариной. И массивный
дубовый стол, удобные кожаные кресла, и даже массивные светильники на стенах. Странный
все-таки он. Но мне ли судить о чужих вкусах?

К слову, тот кажущийся бесконечным белый коридор оказывается заканчивался у скры-
той лифтовой шахты, по которой мы и поднялись на уровень выше. Правда мне еще в лифте
завязали глаза, во избежание возможных эксцессов так сказать, по этому дорогу до кабинета
доктора, хотя на самом деле не доктора, а руководителя одного из второстепенных исследо-
вательских проектов лаборатории «Зеркало» – как он мне представился перед разговором, я
запомнить разумеется не мог. Как и все остальное, что попадалось нам на пути. А голоса и
фразы встретившегося по пути персонала, они не многое могли сказать о происходящем на
этом уровне.

– С моего первого появления в Нории или со второго? – я не сомневался, что у них была
полная информация обо мне, а возможно даже и о моей семье, так что решил уточнить.

– Со второго. Когда вы умудрились притащить в наш мир настоящего мага, что вас потом
и убил. По крайней мере так прозвучали его слова в одном из отчетов.

– Вы общались с Лсаэросом?! – искренне удивился я.
– Что вы, – улыбнулся мужчина, – мне такой чести не выпало. Хотя я был бы не против.
– А кто же тогда?
– Даже если бы я и знал, то не сказал бы. Просто не имею права, – извиняюще развел

руками мистер Сандерс. – У меня четкие инструкции на ваш счет. В том числе, о чем мне
можно говорить, а о чем нет. Правда и все что будет сказано в этом кабинете уйдет выше, к
тем, кому следует это узнать по должности.

– А как же он? – кивнул я за спину.
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– Охрана подчиняется службе безопасности и что будет если кто-либо из них нарушит
ее протоколы, Пабло знает не хуже меня.

Крепкий молчаливый парень, чьему телосложению позавидуют даже орки, согласно кив-
нул, как бы подтверждая слова мистера Сандерса.

– Понятно. Тогда я начну чуть раньше. С пещеры, в которой обезумевший жрец бога
вампиров… вы же знаете мифологию и историю рас Нории? – поспешно спросил я, а то мало
ли.

– Конечно, – ответил мужчина и я продолжил…
 

* * *
 

– Значит, она не решилась ввести тебя в курс дела, – огорченно покачал головой Лсаэрос,
выслушав короткий рассказ Киеры о посещении принадлежащего ее роду острова в попытке
выяснить что именно там происходит.

Через два дня после последней встречи девушка вновь вернулась на Якосаму, где и встре-
тилась с архимагом в небольшом кафе где-то на окраине города.

– Говори прямо, меня просто-напросто спровадили куда подальше, – обиженно нахму-
рилась девушка. – Да и разговора как такового и не получилось. Мама, конечно, была рада
встречи, но развернула меня считай на пороге. Тем более у нее там какие-то дела на материке
возникли, так что мне пришлось лететь с ней, оставив свой личный транспорт на острове. А
после встречи с каким-то странным типом, меня сдали с рук на руке личной охране моего
дорого муженька, – злобно процедила она. – По этому пришлось задержаться.

– Надеюсь ты не натворила глупостей? – осторожно поинтересовался Лсаэрос.
– Конечно нет! Пересидела денек, а потом просто улетела к подруге в другой город. Благо

его мало интересуют девичьи разговоры и тайны, так что проверять он точно не станет.
– Молодец. Поверь, у тебя еще будет время отомстить.
– Да помню я! – яростно сжав кулаки прошипела Киера. – Но что будем делать с ост-

ровом? Боюсь мама вполне могла отдать приказ вообще больше не пускать меня туда без ее
разрешения.

– Я попробую сам проникнуть в его сердце. Но без твоей помощи я не справлюсь.
– И как я тебе помогу? Доставить на остров? Так нас засекут еще не подлете.
– Нет, мы пойдем по более длинному пути, – хитро улыбнулся Лсаэрос, хотя скорее уж

оскалился. – Так получилось, что я хорошо поднаторел в вашем этом программировании. При-
шлось, когда взламывали сервера «Лайфа». И мне кажется, один из лучших специалистов в
этом деле твоей семье не помешает.

– Ага, – насмешливо хмыкнула девушка, – и ты думаешь тебя прям никто не узнает?
Шутишь что ли?

– Девочка, не забывай, я все же маг! И пусть тут, конечно, не Нориа, но изменить облик
и даже эту как его… ДНК, для меня не проблема.

– А ты умеешь удивлять. Но почему тогда до этого не воспользовался таким шансом
затеряться среди миллиардного населения Карнила? Знаешь ведь, что за тобой следят.

– Не было повода, – в ответ на вопрос, тот неопределенно пожал плечами. – Да и убрать
хвост для мага моего уровня проще простого. Нет, я никого не убил, – поспешно заметил маг,
увидев недовольство на лице девушки. – Просто пустил по ложному следу. Где они повернули
не туда, спутали меня не с тем человеком, а дальше понятия не имею.

– Хорошо, – согласилась Киера. – И сколько тебе нужно времени на подготовку?
– День. Сначала уговорю Мэй, а потом займусь сменой облика.
– Мэй, – тяжело вздохнула девушка, вспоминая милую и добрую подругу Лсаэроса, – не

жалеешь ты ее.
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– Жалею, Киера, еще как жалею. И очень люблю! Но я взял на себя слишком много
обязательств, от которых так просто не избавится. И она отлично это понимает. Только… – тут
маг неожиданно замялся, – присмотри за ней пожалуйста? Если у нас все удастся, и я устроюсь
на работу в одну из кампаний твоей семьи, попасть на остров у меня получится далеко не сразу.

– Не волнуйся, я даже обеспечу ей охрану, – пообещала Киера. – У меня еще остались
старые связи с людьми, которые никак не пересекающимися с делами моей матери.

– Спасибо, – искренне поблагодарил тот девушку.
– Это тебе спасибо за то что дал надежду. И в очередной раз перевернул мою жизнь с

ног на голову, – усмехнулась Киера.
– Ну это я умею, – не стал спорить Лсаэрос. – Тогда встретимся здесь же через сутки,

в девять вечера.
–  Ага, а я пока закажу билеты обратно на материк,  – доставая смартком, отозвалась

Киера. – Полетим вместе, но разными рейсами.
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Глава 2

 
День шел за днем, неделя за неделей…
Рука осторожно опустилась вниз и небольшой обломок толстой проволоки чиркнул по

металлической ножке кровати. Провел пальцем, черточка, означавшая очередные сутки моего
пребывания в сверхсекретной лаборатории «Зеркало», ощущается вполне четко.

Минул тридцать первый день и хорошо, что обо мне хотя бы не забыли. После того рас-
сказа и еще нескольких тестов, так на всякий случай, а то вдруг я вру, ко мне просто-напросто
потеряли всякий интерес. Я ведь и правда оказался бесполезным грузом. Информацию, всю
что можно, из меня уже выжали, но отпускать на свободу не собирались в принципе.

Не поднимая головы, одними глазами вновь посмотрел на дальнюю стену, затем противо-
положную. Скрытые за прозрачными панелями камерами были выключены. Я все же научился
их замечать, как и скрытые в углах между потолком и стеной микрофоны, камеры в уборной
совмещенной с душем.

Конечно, что за мной наблюдать. Магией я не обладаю, да и игровых умений никаких,
от слова вообще. Самый простой обычный человек, мало чем отличающийся от персонала
лаборатории.

Так они думали почти месяц и пусть так думают и дальше.
Меня замутило, заклинание магии крови работало как надо. Спрятав обломок проволоки

под подушкой, я поднялся и направился к уборной. Учитывая, что наблюдение за мной сокра-
тили в разы, кто-либо из тех ребят появлялся в соседней комнате хорошо если раз в трое суток,
дверь туда перевели в режим открытия по касанию, загодя объяснив мне что и как делать.
Провел ладонью по чуть выступающей панели и слегка надавил. Часть стены тут же сдвинулась
в сторону.

Чувствуя, как тошнота накатывает все сильнее и сильнее, торопливо наклонился над
раковиной и… меня почти сразу же вывернуло желчью и кровью. Где-то там в этих желто-
красных склизких сгустках плавали мелкие нейроботы. Что ж, осталось помучиться еще пару
дней и организм будет полностью очищен от проклятого нейроподавителя. Ну что, гении демо-
новы, это ведь вы не продумали, да?

Я позволил себе насмешливый оскал, точно зная, что сегодня за мной никто не наблю-
дают. Если камеры выключены в комнате, значит и здесь тоже. А если бы даже их внезапно и
включили, боюсь, меня бы уже ждала бригада лека… медиков. Приказ герцогини Сканурской
звучал вполне точно и ясно – я должен жить. Столько, сколько получится. Десять лет, двадцать,
в общем весь срок, отведенный мне судьбой. Мало ли, вдруг им еще что от меня потребуется?
Ведь пока что я единственный вполне разумный и адекватный человек не только проживший
в том мире довольно долгое время, но и вообще пошедший с ними на сотрудничество. Но не
единственный из Нории, кто сейчас находится в этой лаборатории!

Однажды, дней двадцать тому назад, когда надо мной проводили последний тест, на
нашем уровне завыла сирена, и как я потом узнал от перешептывающихся лаборантов, это
произошло по причине того, что один из объектов, не так давно захваченных во время переме-
щения разведывательного отряда в Норию, попытался вырваться на свободу, покалечив кого-
то из охраны.

Правда мысль о том, что я тут не один, меня особо не радовала. Но впрочем и не огор-
чала! Пусть отвлекаются, пусть такое происходит как можно чаще и тогда я наконец смогу
сбежать из гребанной лаборатории…
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* * *

 
Новый день. Свет на потолке загорелся точно по расписанию, значит уже 7 часов утра.

Следуя сложившейся традиции, я, игнорируя появившийся у правой стены поднос с пищей,
поднялся с кровати и направился в уборную, успев по пути стрельнуть взглядом в места рас-
положения камер. Те были не активны и мысленно поблагодарив всех известных мне богов, я
открыл дверь и подошел к раковине.

Кусок проволоки вынырнул из сжатого кулака, аккуратный укол в подушечку пальца пра-
вой руки и прямо на поверхности раковины я вывел первую руну «Очищения»…

Когда рунный круг замкнулся, начертанная фигура на мгновение засветилась, и начав-
шаяся испаряться кровь тонкой струйкой поднялась в воздух, втягиваясь в центр раскрытой
ладони. Меня слегка замутило, давая знать о том, что рунное колдовство сработало как надо.
Теперь ждем вечера, но прежде нужно восполнить затраченный на ритуал силы!

Позавтракав, я дотянулся до прикроватной тумбочки и взяв смартком, в скором времени
с головой погрузился в приключения парня по прозвищу Кот. Это была довольная старая и
очень известная серия о виртуальных мирах. В свое время я только начал читать этот цикл,
но раз уж мне предложили различные варианты «не загнуться от скуки», решил восполнить
пробелы и дочитать наконец классику жанра.

Вот кто бы мог думать, что содержание развлекательных книжек по силе своей способно
потягаться с предсказаниями оракулов? Кто-то писал о полетах в космос задолго до того, как
первый человек на допотопной ракете рискнул покинуть стратосферу Карнила. А кто-то о
погрузившихся в виртуальные миры людях, чья жизнь там оказалась намного интереснее убо-
гой реальности.

И вот не могу не согласиться с последним, прожив столько времени в Нории. Карнил
далеко не столь хорош как кажется на первый взгляд, иначе бы проект корпорации «Лайф» не
выстрелил бы в массы. И эти же массы не ломанулись бы в не отшлифованную, полную багов
и недоработок игру, оказавшуюся на самом деле вполне себе настоящим и живым миром.

А впрочем, к демонам все, сегодня я просто хочу дочитать серию про Кота!
 

* * *
 

Какой там уже по счету день? Тридцать третий? Да, точно! Скучный день, грустный. А
почему? А потому что цикл закончился и мне пришлось вернуться в эту убогую реальность.
Ладно шучу! Просто сегодня я наконец дочистил свою кровь, а возможность свалить пока так
и не подвернулась, хотя время уже далеко за полночь.

Свет не горит уже часов как пять, сон не идет, и томительное ожидание порядком бесит!
А была, не была! Рывком поднимаюсь с кровати, достаю из под подушки кусок прово-

локи и… За стеной, в том месте где должна находиться дверь в коридор, внезапно раздается
заунывный вой сирены. Достаточно громкий чтобы услышать его даже здесь. Странно конечно,
но в прошлый раз тональность отличалась. Звук сирены по крайней мере вызвал напряжение,
а сейчас…

Отголоски взрыва донесли до меня творящийся в глубинах лаборатории хаос, заставляя
мгновенно перестроить мысли в другой поток.

Сейчас или никогда!
Обломок проволоки распарывает ладонь и руна «Али» тонкой кровавой вязью вспы-

хивает в воздухе. Фигура ритуала «Разрушение» замыкается руной «Ять» и плотный поток
красных сгустков нисходящей волной ломает и корежит сначала пол и потолок, затем мебель,
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доходит до стен, с легкостью сметает стенные панели, вминает стальной каркас, крошит бетон
незримой рукой великана…

«Мда, кажется я переборщил!» – торопливо закрываю глаза и навзничь падаю на пол,
закрывая руками голову.

Когда улеглась пыль и прочий мусор, осторожно осматриваюсь.
Слева в стене зияет огромный провал за которым скрывается полуразрушенная комнату

наблюдателей и где-то там даже виднеется уже вполне нормальная дверь, а в стене напротив –
дыра в уже знакомый мне коридор ведущий к лифтовой шахте.

Два выбора это неплохо, но я знал только один путь…
Делаю торопливый шаг вправо и резко останавливаюсь, когда за спиной раздается про-

тяжный болезненный стон.
Проклятие! Не так я представлял свой побег. Нет, конечно, без жертв бы не обошлось,

но в их число я вписывал разве что только охрану, а никак не персонал лаборатории.
Разворачиваюсь, на ходу создавая первую из рун «Лечения». Переступаю обломки стен-

ных блоков и ориентируясь на стоны невинного, добираюсь до перевернутого стола, на кото-
рый рухнула потолочная перекладина из кусков металла и бетона.

«А ему повезло», – мысленно отмечаю, с трудом сдвинув блок в сторону.
На полу, придавленный обломками, лежит незнакомый светловолосый парень. Неужели

мне решили поставить нового наблюдателя?
Провожу рукой в воздухе создавая последнюю руну и завершенная фигура короткой

вспышкой оповещает об активации.
Кровь, моя кровь, тонкой дымчатой струйкой впитывается в тело парня, на его лице мель-

кает удивленная гримаса, глаза открываются и… шок, страх, прощение. Столько эмоций, и все
одними глазами. Стра-а-анно…

– Ты?! – ошарашенно прошептали его губы.
– Ну я, – растерянно киваю. – Не стоит благо…
Теперь моя очередь удивляться, да так что обрываю фразу на полуслове. По телу парня

прошла волна трансформации – словно пластилиновая маска поплыло лицо, изменяя свои
черты, цвет глаз, форму носа, преобразились волосы, шея…

– Сука! – мои руки сами собой потянулись к горлу столь знакомого тела. Моего собствен-
ного тела!!!

– Н… с. й! – неразборчиво прохрипел Лсаэрос, пытаясь вырваться. – Я пр. ел сп. ти те..!
– Сдохни, тварь!!! – а я же сдавливал пальцы все сильнее и сильнее. Его лицо уже начало

белеть, глаза закатились, на шее в местах нажима проявились синяки и казалось, что вскоре
все будет кончено.

Но Лсаэрос сдаваться точно не собирался. Не смотря на явные проблемы с кислородом
и полубессознательное состояние он нашел в себе силы упереться в мою грудь ладонями, я с
изумлением успел почувствовать волну настоящей магической энергии, а затем меня откинуло
аж в конец комнаты! Удар головой и перед глазами потемнело…

– Больной придурок, – кто-то бубнил чуть ли не над ухом, а мое тело раскачивалось в такт
чужим шагам. – Надеюсь Киера не будет на меня злиться, я же его вроде не сильно покалечил?
Он дышит, значит точно жив.

Имя моей девушки сработало словно ключ активации. Я тут же открыл глаза и теперь
уже сам попытался вырваться, но руки и даже ноги оказались связаны. Так что своей попыткой
я сделал лишь хуже – Лсаэрос просто-напросто уронил меня на пол.

– Ты идиот, Дар? – склонился надо мной архимаг, скорчив суровую гримасу. – Ты вообще
думаешь, что творишь?

– Убью!!! – злобно прошипел я, прожигая того ненавистным взглядом. Эх, была бы у
меня магия, то испепелил, развеял в прах эту падаль!
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– И потеряешь свое тело, – язвительно усмехнулся Лсаэрос.
– Переживу, – я попытался плюнуть в его… мое… в общем не важно, в эту наглую рожу,

жалея, что в слюнях моих нету яда. Впрочем, маг ловко увернулся от смачного плевка, будто
тот и правда представлял для него опасность.

– Ну так и я, возможно, переживу гибель твоего тела, – заметил он, особой интонацией
выделив слово «твоего». – А вот Киера вряд ли. У нее и так одни расстройства. Девушка места
себе не находит, переживает о тебе, боюсь она может совершить ошибку, пойдя на конфликт
с матерью. А это выльется в огромные проблемы для всех нас, но особенно для нее лично!

– Киера… – устало прошептал я, все еще не веря, что такое возможно. – Где она? Как
она связана с тобой? Почему она сама не…

–  Она помогла мне спасти тебя, глупый ты смертный,  – удручающе покачал головой
Лсаэрос, перебив меня.  – Точнее не так!  – торопливо поправился архимаг.  – Сначала она
помогла мне просто попасть в лабораторию, чтобы выяснить что здесь происходит. А том, что
в ней же находишься еще и ты, до недавнего времени мы даже не догадывались, пока мне не
попался на глаза один интересный файл. В общем, скажешь ей потом спасибо при встрече. Да
и мне бы уже давно сказал!

– Обойдешься, – грубо процедил я. – Все это произошло из-за тебя.
– Можешь мне не верить, но я всего лишь пешка. Главный виновник – Странник. Но и

он не просто так все это устроил по прихоти своей. Я, конечно, много не знаю, но именно ты
Дар, ключ ко всему! По крайней мере так считает Странник. И как я вижу, ты уже знаком с
этой личностью?

– А мне плевать, тебя я все равно ненавижу больше, – уже не так злобно отозвался я,
проигнорировав вопрос.

Странник значит. Вот оно что! И здесь замешанная эта неизвестная никому фигура. Да
кто же он, демоны его задери, такой?

– А что до Киеры, – продолжил Лсаэрос, – с ней ты еще успеешь пообщаться. Но прежде
нам нужно как можно быстрее свалить отсюда, пока персонал и охрана лаборатории заняты
пожаром и побегом норийцев. То же мне, догадались содержать всех на одном уровне, – с
издевкой в голосе усмехнулся маг.

– Так значит это из-за тебя сирена включилась? – быстро сложил я два плюс два.
– Да, – кивнул тот. – Я здесь уже как месяц работаю. И знал бы ты чего мне стоило вте-

реться им в доверие, одновременно поддерживая полную личину совершенно другого чело-
века.

– Тебе то? – иронично хмыкнул я. – Легче легкого! Хотя в любом случае мне плевать.
Где Киера? Она ждет нас снаружи, да? – с надеждой в голосе поинтересовался я.

– На материке, – отрицательно покачав головой, ответил архимаг. – Она же не дура, сломя
голову соваться на территорию секретной лаборатории своей драгоценнейшей матушки. Так
что всю работу по твоему вызволению пришлось провернуть лично мне.

– И когда же я ее вижу? И как она узнала, что ты это…
– Все потом, Дар, все потом, – отмахнулся тот от моих бесконечных вопросов. – Это

долгая история и ты ее еще услышишь, если конечно нас не поймают. Знаешь, не легко тащить
бессознательно тело и держать под контролем демонову кучу самых разных заклинаний сразу.

– Не поймают, – убедительно заявил я, – ты только меня развяжи.
– Ага, и ты снова попытаешься меня убить, – недоверчиво нахмурился маг.
– Нет, – совершенно искренне пообещал я.
– Ну смотри мне, – пожевав губами, тот достал из кармана халата электронный скаль-

пель. – Хотя бы намек… и очнешься ты очень нескоро!
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Острое лезвие скользнуло по путам и, завибрировав с частотой недоступной простому
глазу, легко рассекло довольно толстые провода, кои Лсаэрос использовал как веревки. Сна-
чала на руках, затем на ногах.

– Кстати, что ты умудрился взорвать в своей камере? – как мы между делом поинтере-
совался маг.

– Камере? – не понял я.
– Ну комнате, какая разница,  – пожал тот плечами. – Камера остается камерой даже

если там ковры на стенах, питание по расписанию и десяток полуголых наложниц на огромной
кровати. Так что?

«Сказать правду или…» – задумался я.
– Можешь не отвечать если не хочешь, – увидел он сомнение на моем лице. – Молчание

лучше вранья. Но если это магия, – хитро улыбнулся Лсаэрос, – я готов признать тебя гением
и… равным себе. Насколько я успел разобраться в местной системе, обмануть тестовые про-
граммы еще никому не удавалось!

Но я промолчал, не подтверждая и не отрицая этого. И просто спросил:
– Куда идти? – Архимаг ведь точно лучше меня знал схему лаборатории.
– За мной, – прищурившись ответил Лсаэрос. – И держись за спиной, с теми, кто нам

попытается помешать, я разберусь сам.
Уверенность, с которой Лсаэрос двигался по коридорам лаборатории, а покинули мы

мою… хм… камеру через комнату наблюдателей, отлично подтверждала его слова о том, что
тот действительно проработал здесь довольно длительное время. И вообще, архимаг услышав
мое короткое возмущение, сразу сказал, что путь, которым собирался следовать я, приведет
скорее в ловушку, чем на свободу.

И да, разумом я может быть и сомневался в его словах, все же недоверчивость сама судьба
силой вбила в самую подкорку моего мозга, но интуиция говорила совершенно о противопо-
ложном, о том, что Лсаэрос все-таки прав.

– Вниз? – удивленно спросил я, когда добравшись до лифтовой шахты – явно не цен-
тральной, к ней нас привел узкий и невысокий, больше похожий на технический, коридор, – и
попав в небольшую кабинку рассчитанную максимум на четверых мужчин среднего телосло-
жения, Лсаэрос нажал почти самую нижнюю клавишу на панели.

– Подводный грот, там гидрокафы, – коротко пояснил маг и немного подумав, а заодно
и вцепившись в поручень, когда лифт дернулся и начал набирать скорость, добавил: – Это на
случай, если требуется вывести с острова кого-либо незаметно для внешних наблюдателей.
Не думаешь же ты, что правительство Карнила не пытается контролировать Сканурскую не
смотря на все ее связи?

– Да я вообще ничего не думаю, – пожал я плечами в ответ и нервно пробурчал: – Эта
стерва хотела запереть меня здесь до скончания дней моих!

– Знаю, видел приказ, – кивнул Лсаэрос. – Не любит она тебя почему-то, но и избавится
не спешит, видимо в случае чего хотела использовать.

– В чем использовать? – сомнительно хмыкнул я. – Какой от меня толк? Я ведь и правда
магией не обладаю. Разве только как источник информации. Но так из меня уже все что можно
выжали. Если уж ты видел приказ, то и это знать должен.

– Да, – снова кивнул маг. – А о том, что тебя можно использовать как рычаг давления
на твоего отца ты не подумал?

– Нет, – честно ответил я. – Но как бы она доказала, что я это я?
– Вариантов много. И для начала будет достаточно записи нашего с ней вполне откро-

венного разговора.
– Ты ей все рассказал? – удивленно уставился я на мага. – Когда успел?
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– Давно, так получилось просто, – недовольно скривился тот. – И не только ей. В том
числе и Киере. А иначе бы как она узнала, что твое тело тебе больше не принадлежит и согла-
силась бы мне помочь выяснить что происходит в этой гребанной лаборатории?

– Ну да, как иначе, – согласился я и грубо процедил: – А в Норию Сканурская тоже с
твоей подачи полезла?

– Нет, – торопливо покачал головой маг. – Это уже ее личное решение. Но оно точно
исходит из того же желания, кое было у Такана аль Хамура.

– Это какого такого желания? – не понял я.
–  Бессмертие, Дар,  – тоном умудренного опытом седовласого учителя произнес

Лсаэрос. – Неужели пробыв там столько времени, ты так и не понял, чего способна дать вам,
простым смертным, Нориа?

– Как сказать. У меня была слишком насыщенная жизнь, чтобы задумываться еще и об
этом. Хотя да, бессмертие… – мечтательно прошептал я. – Мне ли не знать, какого это! И
насколько становится хуже, когда тебя его лишают.

– Что, все так грустно? – заметил маг на моем лице тоскливые эмоции. – Если что, я
не совсем в курсе о подробностях твоей жизни там. Не ко всем документам сумел получить
полный доступ.

– Более чем! Особый дар одного из древних, а точнее первородных богов Нории, не давал
мне умереть в принципе. Но все испортил Аури, лишив меня не только даров, умений, но и
даже обычной магии.

– Испортил или нет, но его вмешательство, а может и чье другое до этого, что-то изме-
нило в самой сути мироздания. По словам Странника, неплохо так знавшего прошлое и буду-
щее Нории, а особенно всего того, что касается твоей судьбы, ты никогда не должен был
попасть обратно в родной мир. Это Киера должна была отправиться в Норию. За тобой и там
же остаться навсегда!

– И как бы она туда отправилась, учитывая, что каким-то образом связь между нашими
мирами разрушилась и в Нории оказались заперты навсегда миллионы людей?

Кстати, надо бы еще выяснить каким! Но это конечно потом.
– Ну уж точно не тем, которым ты сюда попал, – ответил маг.
–  Ты про портал? Еще скажи, что и тут тоже обошлось без твоего вмешательства?  –

грозно прищурился я. – А то мне кажется в своем откровенном разговоре с герцогиней ты
явно сболтнул что-то лишнее.

– Без моего, – устало вздохнул архимаг. – Проникнув в лабораторию, я пытался разо-
браться в устройстве портала, но не преуспел. Оно оказалось сложным даже для меня!

– Ладно, но если люди Сканурской сумели попасть в Норию, то и…
– То и из Нории можно легко будет попасть сюда, – продолжил мои мысли Лсаэрос. – И

вот это как раз меня сильно беспокоит. Не должно было быть никаких порталов! Не должна
была восстановится связь между мирами!

– А это ведь вполне по силам Аури, – задумчиво произнес я.
– Да, но не только ему. Многие из богов и вообще близкие к ним по силе существа при

особой удаче способны нащупать путь в Карнил.
– Но как?
– Магия крови Дар, – тихо произнес Лсаэрос. – Именно она отправила меня в твой мир,

в твое тело. И с ее же помощью, при непосредственном участии Странника, я должен был
отправить в Норию и Киеру. Не сейчас, намного позже. Кровь не только способна заменить
заемную у мира ману, создавать заклинания, лечить и разрушать плоть, но и соединить две
родственные души. Правда, я не знаю почему Странник был уверен, что это получится, но что-
то не давало мне сомневаться по крайней мере в этих его слова. Вот только всплеск силы на
этом острове изменил мои планы, ускорил события. И мне пришлось импровизировать.
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– А потом? Ты бы тоже вернулся?
– Нет, я должен был остаться в Карниле навсегда.
– И ты бы не грустил по родине?
– Дар, я за тысячи лет такого навидался, что мне просто приелось уже все. А тут, новый

мир, новые горизонты и в кои-то веки любимая женщина, ставшая такой не потому, что я
великий архимаг, а по воле самых что ни на есть настоящих чувств!

– Еще бы, ведь ты в моем-то молодом и прекрасном теле, – шутливо заметил я.
– Да плевать на тело, – с обидой в голосе возмутился Лсаэрос. – И ей и мне. Хочешь

верну? Тем более мое тело, я смотрю, сейчас тоже не плохо так выглядит. А уж как помолодело!
– Хочу!!! – воскликнул я, даже не обратив внимания на то, что тот без проблем узнал

свое тело.
–  Тогда как свалим с острова, при возможности сразу же проведу нужный ритуал,  –

пообещал архимаг. – Могу даже потом объяснить принцип действия и схему этого ритуала,
заметь, моей собственной разработки, – особым тоном выделил тот последнюю фразу. – Ана-
логов ты не найдешь даже в первых изданиях империи Заката.

– Объяснишь, обязательно объяснишь, – разумно не стал я отказываться от предложе-
ния. – Кстати, а нас там ждать разве не будут? – когда лифт остановился, кивнул я на пока что
еще закрытые створки. – У них ведь по любому все коридоры камерами напичканы до отказа.
Так что не думаю, что охранники проморгали наше наглое шествие к шахте.

– Конечно будут, но это не проблема, – в левой ладони архимага зажегся небольшой
огненный шар.

И стоило только створкам открыться, как боевое заклинание сорвалось с ладони мага и на
огромной скорости унеслось куда-то в темноту – я оказался прав, нас уже ждали, – всполохами
света озаряя обшитый металлом коридор.

И то ли огненный шар был самонаводящимся, то ли из какой попавшейся по пути вен-
тиляции подул поток воздуха, но где в конце не такого уж и длинного коридора он ушел на
дугу и врезался в чье-то спрятавшееся за стеклянным выступом тело. Раздался крик, охран-
ник мгновенно вспыхнул ярким факелом. Завопила пожарная сирена, а на потолке загорелись
лампы аварийного освещения. Следом тут же раздался запоздалый выстрел, то другой охран-
ник, сорвав со стены огнетушитель, кинулся на помощь товарищу. Парой секунд позже из
проема в стене напротив стеклянного выступа появилось еще двое, направив в нашу сторону
стволы пистолетов и прикрывая охранника, они отрыли прицельный огонь. Но пули лишь бес-
сильно вязли в мерцающем при каждом попадании магическом щите, что заранее выставил
Лсаэрос.

Архимаг вновь повел кистью руки, словно росчерком пера создавая руны на невиди-
мом полотне. В воздухе возникли шесть ледяных копий, а мгновением позже я успел заме-
тить лишь расплывчатые силуэты, насквозь пронзившие тела обоих стрелков. Кровь, кишки,
мясо… наступил момент, когда я проклял столь острое зрение и наклонившись в сторону,
опорожнил желудок на пол лифта.

– А говоришь жизнь тебя помотала, – насмешливо хмыкнул Лсаэрос.
– Отвык за месяц, – сплюнув и вытерев губы рукавом, пробурчал я.
– Ну так давай, привыкай быстрее. Там еще один охранник остался. А может и не один, –

задумчиво произнес маг, кастуя и отправляя вперед волну ветра, столь сильного, что срыва-
лись стеклянные колпаки аварийных ламп, треснуло явно бронированное стекло за которым
прятался тот вспыхнувший факелом мужчина, а все что осталось от тел размазало по метал-
лической двери в конце коридора.

В этот раз я даже не зажмурился, хоть и было противно. Ну не нравились мне методы
Лсаэроса. Ни тогда, ни сейчас!
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Раздался ободряющий выкрик и из темного проема показалась дрожащая рука с крепко
зажатым в ладони пистолетом. Вновь раздались выстрелы.

– Щит не пробьют, – зачем-то заметил маг, хотя я и так это видел. – А автоматы охране не
положены. Слишком убойная штука для использования внутри лаборатории. Пистолеты ваши
все же послабее. И хоть обшивку простреливают в легкую, повредить спрятанные в специаль-
ных коробах могут лишь с божественной удачей.

Когда мы достигли середины коридора, рука спряталась, охранник явно пытался как
можно быстрее перезарядить оружие, но раздался стук, обойма упала на пол. А когда он все
же сумел ее нащупать и вставить в пистолет, проходящий мимо архимаг сделал неуловимое
движение ладонью и человека просто разорвало на части. Я даже не понял, что за заклинание
он использовал.

– Грязно да? – на лице Лсаэроса проявился демонический оскал. – Ну уж прости, мне
нужно было отвести душу!

– Мда… – только и смог что удрученно прошептать я, – а ведь можно было просто оста-
новить их сердца.

– Ага, конечно, – все же услышал меня маг. – Нет, в вашем мире маны, конечно, хва-
тает, но не настолько, чтобы я лишний раз напрягался, создавая столь сложное и медленное
заклинание.

– Не понял, мана в нашем мире? А разве ты не используешь…
– И кто только учил вас основам магии, – не дослушав меня до конца, огорченно покачал

головой Лсаэрос. – Ах да! Естественно никто. Вам игрокам все давалось сразу. Ни тебе долгих
лет обучения и тренировок. Зашел в игру и знай себе кидайся чем хочешь направо и налево.
Но нет, Дар. Магия это сложная штука. И для ее использования нужна сила. В данному случае
силу дает мана. И в Карниле ее хоть и хватает, для меня одного, но критически мало будь здесь
сотня магов средней руки. При этом ваши доморощенные экстрасенсы вообще не считаются,
они даже в ученики не годятся. Да и богов, что играют немаловажную роль в ее появлении, у
вас тоже нет, уже эдак как тысячу лет точно. Даже и следа не осталось! Вот и пользуюсь чем
есть, расходуя потихоньку накопившиеся за это время запасы.

В общем-то он правильно додумал мой вопрос. Я считал, что магия вообще никак не
связана с миром и маг использует ману независимо от него.

– Какая тысяча лет? Объединение стран и полный запрет веры произошли незадолго до
рождения моего отца, а это максимум лет сто назад, – припомнил я историю родины. – И если
эти самые боги, – тут я не удержался и скептически ухмыльнулся, видя очевидную разницу
между Карнилом и Норией, – вообще существовали, то никак не могли исчезнуть за столько
короткий срок.

– С первым утверждением может и так, – согласился маг, – но богов вы потеряли намного
раньше. Не забывай, что историю пишут не только победители, они ее еще и переворачивают
с ног на голову. Не знаю в кого там верил ваш народ в последние десять веков, но точно не
в богов.

– В деньги, – все же сдался я, – или то, что их заменяло.
Сложно было спорить с многолетним жизненным опытом могущественного архимага

пережившего даже парочку богов и поголовное истребление нескольких рас.
– Да, деньги иной раз крепче любой веры. Жаль лишь душу они не спасают, – философ-

ски заметил тот и поняв что спора дальше не предвидится, повернулся к заляпанной кровью
двери. – Так, какой же там код был, – задумчиво проведя пальцами по металлической панели
справа, он надавил в нужном месте и из стены выдвинулся архаичный кнопочный терминал. –
Вроде этот. Да, верно!
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Зашуршали внутренние механизмы, разблокируя замки, зашипели гидроприводы, и мас-
сивная дверь чуть выдвинулась наружу, а затем полностью отошла в сторону открывая нам
вход в огромный подземный грот, наполовину заполненный чистейшей прозрачной водой.

Небольшая площадка переходила в помост, уходящий метров на сто вглубь грота. По
обеим сторонам – частично погруженные в воду близнецы гидрокафы. Каплевидный корпус
с отверстиями для приема воды, хвостовое оперение и чуть выступающий овал, скрывающий
парные гребные винты.

Маг направился к тому, что стоял справа.
– А ты им управлять то умеешь? – засомневался я, не отставая от Лсаэроса.
– Да, – коротко отозвался тот. – У меня было достаточно времени чтобы многое изучить

в вашем мире.
– Как скажешь.
Архимаг повернул в сторону незаметный рычаг на боковой стенке гидрокафа и резко

дернул на себя. Слегка углубленный в корпус люк вышел из пазов и повинуясь инерции рас-
крылся словно лепесток, в конце концов коснувшись помоста.

Жестом предложив мне забираться внутрь первым, маг последовал за мной заранее пре-
дупредив чтобы я занимал левое кресло.

Внутри было неуютно. Небольшое пространство впереди ведущей к люку лестницы зани-
мали места для пилота и пассажира, а позади находилась отгороженная крепкой решеткой
лежанка – иным словом назвать это жалкое подобие кровати я не мог. И опоясывающие ее
крепкие карбоновые ремни явно говорили о прямом ее назначении в перевозке особо опасных
личностей.

– Да сядь же ты наконец-то, – поторопил меня Лсаэрос и протиснувшись, расположился
в кресле напротив приборной панели с десятками кнопок, тумблеров и разномастных мони-
торов.

Немного подумав, нажал пару кнопок – послышался звук закрывающегося люка, а на
центральном, самом крупном и расположенном прямо перед магом, мониторе появилось изоб-
ражение с внешних камер. Вбил какой-то код на тускло засветившейся небольшой сенсорной
панели и в задней части гидроскафа загудел двигатель. Аккуратно положил ладони на штурвал
и медленно потянул тот на себя. Подводный аппарат столь же медленно начал погружаться

– Ну вот, и правда не сложно, – тяжело выдохнул Лсаэрос, повернув штурвал в сторону.
С напряженной складки на лбу мага сорвалась капелька пота и только сейчас я понял,

что тот первый раз сел за штурвал гидроскафа.
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Глава 3

 
– Мы далеко ушли? – бросив короткий взгляд на приборную панель и понимая, что разо-

браться в ней так с лету не получится, спросил я у сосредоточенно управляющего гидроска-
фом Лсаэроса.

– Еще недостаточно. Так что не мешай!
– Ладно, ладно, – замахал я руками. – Но ведь уже час прошел. И если скорость этой

штуки хотя бы… – я оценивающе поглядел на центральный монитор, куда передавалось изоб-
ражение с внешних камер. Увы, но света бортовых фонарей хватало чтобы пробить толщу воды
от силы метров на двадцать. А учитывая что вокруг была вода и только вода…

– За нами погоня, – левая рука мага указала на небольшой экран справа от штурвала.
Ага и мне прям сразу все стало ясно!
На синем фоне странного овального монитора отображались какие-то разноцветные

точки, линии, черточки и демоны знает, что еще. И все в такую перемешку, что сам хаос ногу
сломит.

На дворе двадцать третий век от Последней Великой Войны, а такое ощущение словно
гидроскаф собирали из того, что под руку попадется. Не могли нормальный цветной экран
поставить с картой. Как на гоночных флаерах, например.

– Вообще-то это один из самых современных подводных аппаратов, – заметив мой недо-
умевающий взгляд и эмоции разочарования, хмыкнул Лсаэрос. – Просто мне так удобнее, но
если хочешь… – он быстро щелкнул каким-то тумблером и изображение на экране преобра-
зилось.

Вот так-то намного лучше! Объемная карта показывала окружающий гидроскаф рельеф,
линию границы воды, и схематичные очертания движущихся объектов где-то за краем карты,
сверху и снизу на нашем уровне.

– Гидроскаф, флаер и две лодки, – пояснил маг, словно прочитав мои мысли. – Кстати,
так можно увеличить масштаб радара, – не отвлекаясь от управления, он зажал две клавиши
слева от монитора и объемное изображение начало словно бы отдаляться, большой красной
точкой сигнализируя наше местоположение. – Правда он все равно будет ограничен дальностью
действия систем гидроскафа. А вот на эти две уменьшить.

– Понятно, – кивнул я. – И как ты собираешься уйти от погони?
– На рифовых островах в сорока километрах от материка. Там подводная система тун-

нелей, нам главное до них дотянуть. У них только один гидроскаф.
– Надо было его уничтожить.
– Надо было… – согласился маг. – Но это не так легко сделать, как тебе кажется. А это

время, которое мы сейчас используем как форму.
– А вооружение на этих штуках есть? Ну там раке… торпеды хотя бы, – постарался при-

помнить я все что знал о подводных аппаратах Карнила.
– Конечно! – насмешливо, с явной издевкой хмыкнул маг. – А еще межконтинентальные

баллистические ракеты. Ты в исследовательском гидроскафе, а не боевом судне начала поза-
прошлого столетия. Да и нету их теперь, насколько я знаю. Все распилено, расплавлено после
того, как ваши местные империи пришли к объединенному управленческому аппарату. У вас
вообще какие проблемы с мощным вооружением, либо вся информация спрятана настолько
глубоко что даже я не могу до нее докопаться.

– Не империи, а государства, – поправил я мага.
– А какая разница? Как коня не назови, конем он от этого быть не перестанет.
– Философ демонов, – шепотом пробурчал я, решив не спорить.
– Я все слышу!
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– Кто бы сомневался. Лучше давай, выжимай из этой штуки все что можно! Они нас
догоняют. Правда… – задумчиво добавил я, – хоть убей не понимаю, какой в этом смысл. Ну
догонят они нас? И что? Оружия на гидроскафах нет, ты сам сказал. Что они на таран пойдут?

– А хоть и так. Чем не способ остановить беглецов? Пусть даже ценой их жизни.
– Проклятие! – выругался я.
– Вот и я о том же. Поверь, свалив в острова без позволения Сканурской, мы подписали

себе смертный приговор. Она не даст простой так уйти тем, кто слишком много знает!
– А как же Киера? Если она…
– А вот о ней она не знает. И чтобы так и оставалось впредь мы должны оторваться

от погони, затеряться на глубине, выждать сутки, лучше двое и только потом высадится где-
нибудь на берегу материка. И там уже своим ходом добраться до места встречи с твоей нена-
глядной. А теперь помолчи! – Лсаэрос резко вывернул штурвал в сторону так что, я рефлек-
торно схватился за подлокотники, запоздало осознав, что ремни удержат меня даже если гид-
роскаф перевернется вверх тормашками.

Мы таки добрались до рифовых островов и не сбавляя скорости, маг резко повернул в
один из зияющих тьмой провалов прямо под нами.

– Мать твою!!! – воскликнул я, прикрыв глаза.
Если размеры входа в тоннель вполне хватало чтобы и три гидроскафа в нем без проблем

разминулись. То вот внутри его ширина меня уже нисколько не радовала.
–  Не боись, прорвемся!  – рассмеялся маг смехом, более подходящим какому-нибудь

психу, чем адекватному человеку, прожившему не одну тысячу лет.
– Или взорвемся, – рискнув слегка приоткрыть глаза, посмотрел я на экран.
Лсаэрос с удивительной для первого раза проворностью и ловкостью втискивал гидро-

скаф между окаменевшими кораллами самых разных форм и размеров.
– Тебе бы в гонках участвовать, на спидфлаерах, – оценил я умения архимага. – Первое

место было бы обеспечено!
– Ну уж нет, спасибо, – скептически отозвался тот. – Это вынужденное обстоятельство.
Я мельком бросил взгляд на радар – преследовавший нас гидроскаф с небольшой задерж-

кой сунулся следом, медленно и осторожно. А вот те, кто преследовали нас по воздуху, про-
неслись дальше и лишь сейчас пошли на разворот, видимо получив сигнал от своего товарища.

– И как мы потеряемся? – поинтересовался я. – Если они у него есть локаторы, а они
есть…

– Скоро сам поймешь, – загадочно улыбнулся маг, в очередной раз резко потянув на себя
штурвал – гидроскаф нырнул в уходящий глубоко вниз практически вертикальный тоннель.

Что-то нещадно заскрипело в двигательном отсеке, затем последовал удар корпусом обо
что-то снаружи, и машина внезапно потеряла управление.

Я подумал все, конец, закончилась моя новая жизнь.
«Зато на свободе!» – проскочила довольная мысль.
Но нет, Лсаэрос удержал гидроскаф и хмуро прислушиваясь к скрипучему металличе-

скому треску в двигательном отсеке, все же сбавил скорость.
– А теперь смотри внимательно, – архимаг в очередной раз что-то нажал, чем-то щелкнул

и фонари снаружи засветили намного ярче. – Мы на глубине трех с половиной тысяч метров,
Дар.

– Это не рифы, – удивленно охнул я.
Свет фонарей выхватывал из тьмы мутные очертания металлических балок, проржавев-

ших листов внутренней обшивки и причудливых угловатых выступов. С трудом угадывалось
расстояние от одного края до другого этой странной техногенной пещеры.

Что же тут было? Стоянка тех самых подводных лодок? Секретная лаборатория одного
из древних государств?
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– Нет Дар, ни то и ни то. – Я не заметил, как произнес последние фразы вслух, а Лсаэрос
их услышал и ответил. – Это все что осталось от вашего ковчега.

– Какого ковчега? – не совсем понял я, о чем идет речь.
Если вспомнить одну из основных религий прошлого, то ковчег подразумевают под собой

спасение. Но спасение от чего? И почему Лсаэрос назвал это по любому высокотехнологичное
устройство столь древним термином.

– Обычного, – таинственно ухмыльнулся архимаг. – Корабля, на котором спаслась ваша
раса.

– Лсаэрос, твою мать! – не выдержав, рявкнул я. – Не говори загадками! Откуда спаслась?
Когда спаслась? О чем ты вообще?

– Эта планета, Дар, – вздохнув, начал маг. – Вы на ней такие же гости, как и в Нории.
Она никогда не принадлежала вам! Десять с лишним тысяч лет назад к Карнилу, тогда еще
неизвестной никому планете местной звезды класса… как его там… белый карлик кажется,
прибыли пять кораблей с Земли. Вашего материнского мира, погибающего в пламени межга-
лактической войны. С кем уж вы там сражались я понятия не имею, но зато знаю, как оказались
здесь. И как развивались. И почему пришли к полному отрицанию религии. И…

– Откуда ты это знаешь? – перебил я мага.
– Сервера корпорации Лайф принадлежащие клану аль Хамуров. Я… – Лсаэрос нена-

долго задумался, явно решая говорить мне что-то или нет, и все же решился: – я не только
взломал их, уничтожив связь с Норией, но и используя протоколы контроля, скопировал базу
данных одного из подключенных к ним личных серверов Такана аль Хамура. Ошибка его спе-
цов дала мне такую возможность, а когда ее уже прикрыли, было поздно. Все данные оказались
у меня в хранилище. И-и… там столько всего интересного! Способного с легкостью перевер-
нуть ваше мироустройство с ног на голову. Мироустройство обычных граждан. Для вашего
правительства и сильных мира сего ничего из этого секретом не было.

– Звучит как полный бред, – не поверил я магу. – История гласит…
– Ваша история началась с падения, приземлением это было бы сложно назвать, пяти

огромных космических кораблей на поверхность Карнила и с упадка же цивилизации выжив-
ших после крушения где-то до уровня пещерных гоблинов,  – теперь уже Лсаэрос перебил
меня. – Палки-копалки, страх перед огнем, в общем где-то на уровне плинтуса. И поднимались
вы до нынешнего не одну тысячу лет. Не без помощи тех, кого вы когда-то называли своими
богами. Хотя скорее всего, и теперь я это понимаю, боги ваши были не совсем богами. Ни как
в Нории уж точно.

– Бред, – снова повторил я.
– Не хочешь не верь, – пожал плечами маг. – Хотя это сложно, учитывая твои приклю-

чения в Нории. Неужели и это все тоже как ты говоришь бред? Сон, глупый, страшный сон.
– Увы нет, – сдался я.
– Вот и тут смирись с фактами. А информацию я тебе потом предоставлю. Всю что у

меня есть. Сканурская кстати тоже в курсе, по крайней мере ее род точно. Если выпадет такой
случай вновь, пообщайся с ней. О чем говорить, ты теперь знаешь.

– С кем с кем, но с ней я бы точно не хотел встретиться снова, – сердито пробурчал я.
– Когда-нибудь придется. Она будет тебя искать, – заметил Лсаэрос. – Впрочем, и меня

тоже.
– Ладно, оставим все это не потом, – тряхнув головой, произнес я. – Ну попали мы на

как ты говоришь ковчег. И что нам это даст? Локаторы все равно нас обнаружат.
– Не обнаружат, – маг уверенно вел гидроскаф к одному ему известному месту трюма

гигантского космического корабля. – Его корпус отлично экранирует все виды излучений!
– Вот оно что!
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– А если еще знать внутреннее устройство палуб любого ковчега, а все пять входили в
одну серию, то можно даже сыграть в прятки.

Лсаэрос подвел гидроскаф к какой-то внутренней перегородке, затем вдоль нее и
наткнувшись на рваную дыру в переборке, бывшую некогда люком или как там правильно,
завел аппарат внутрь, выключив все фонари и заглушив двигатели.

– Теперь ждем, – сказал архимаг и откинувшись в кресле, прикрыл глаза.
 

* * *
 

– Мы их потеряли, – мужчина, стоящий перед невысокой худощавой дамой довольно-
таки пожилого возраста, обреченно склонил голову готовясь понести долженствующее его про-
машке наказание.

– Где? – произнес суровый властный голос.
– В пятидесяти километрах к югу от сюда. Крылья дракона. Коралловые острова с сетью

подводных тоннели. Они ушли в них. А там… – мужчина осторожно поднял взгляд на герцо-
гиню и удивленно произнес, – мы нашли останки нечто больше всего похожего на косм…

– Я знаю, что там находится… – женщина мельком посмотрела на форму охранника
лаборатории, в поисках его имени, – Фальберт.

– Но откуда, госпожа?!
– Долгая история и боюсь она вне твоего понимания, – вернувшись к стоящему за массив-

ным столом креслу, женщина устало опустилась в него и жестом разрешила охраннику поки-
нуть ее кабинет.

– Это правда был космический корабль? – но тот, не смотря на ощутимый даже на физи-
ческом уровне страх, рискнул ослушался. Его любопытство победило и вызвало маску недо-
вольства на лице герцогини, требующей от всех своих подчиненных беспрекословного пови-
новения.

– Да,  – коротко ответила женщина, бросив на охранника раздраженный взгляд.  – Но
поверь, лучше тебе молчать о том, что ты там увидел. А иначе… – продолжать фразу она не
стала, давая охраннику самому додумать, что с ним может произойти прояви тот излишнюю
болтливость. – Все, свободен, Фальберт! Выпей, развлекись, поспи, в общем на твое усмотре-
ние. А завтра вернешься к работе.

В этот раз тот все же повиновался, наконец поняв, что никаких объяснений от человека,
наделенного далеко не малой властью, не услышит. И не успела закрыться дверь за его спиной,
как ожидающий в коридоре личный охранник герцогини, проводив Фальберта угрожающим
взглядом, заглянул в кабинет.

– Все нормально, Андрэ, пусть идет, – отмахнулась женщина.
– Как скажете, госпожа.
Но стоило только двери закрыться, как герцогиня дотянулась до левого края стола и про-

ведя пальцем по сенсорной панели блокировки замков, достала смартком и набрала номер
самого преданного ей человека – начальника службы безопасности семьи Сканурских.

– Глеб, охранник с пятого уровня, кажется его фамилия Грантх. Фальберт Грантх, да.
Убери его, так чтобы ни у кого не возникло лишних вопросов.

– Все так серьезно? – послышалось в ответ.
– Да. Он узнал то, что ему не следовало.
– И это что-то секретнее чем мы занимаемся здесь?
– Не играй со мной, – угрожающе проскрипела женщина. – Если ты встал не стой ноги,

то это твои проблемы.
– Простите меня, ваша светлость! – Глеб тут же пошел на попятную. – Это больше не

повторится!
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– Увы, повторится. Я же тебя знаю. Но отвечу. Он узнал о ковчегах!
Глеб был не просто начальником службы безопасности семьи Сканурских. Являясь по

сути правой рукой ее покойного мужа, ныне он стал первым и единственным доверенным
лицом герцогини способным вести практически любые дела от ее же имени.

 
* * *

 
Лсаэрос внезапно встрепенулся, открыл глаза и пустующим взглядом уставился куда-то

сквозь корпус гидроскафа.
Я же проснулся чуть раньше. Не знаю сколько времени прошло, но разбудила меня тупая

ноющая боль в затекших спине и шее. Все же кресло этой штуки особым удобством не отли-
чалось и явно не было рассчитано на долгий сон.

– Они ушли, – довольно произнес он, тряхнув головой и сфокусировав взгляд на панели
приборов.

– Поисковое заклинание? – догадался я.
– Конечно, – кивнул тот, задав в ответ риторический вопрос: – Иначе как бы я это узнал?
Лсаэрос вновь запустил двигатель, включил бортовую электронику, внешние фонари,

камеры, и вывел гидроскаф через всю тоже пробоину на месте люка.
Покинув затонувший космический корабль, а затем и подводные пещеры, он по дуге

направил аппарат к берегу материка, стараясь удерживать максимально возможную глубину,
благо конструкторы заложили в корпус просто нереальную прочность. Я чуть ли не физически
ощущал как сверху на нас давит многокилометровая толща воды…

– Дальше вплавь, – подняв гидроскаф на поверхность, произнес Лсаэрос глуша двигатель.
Спустя шесть часов мы, если судить по карте, наконец-то добрались до материка, а точнее

какой-то странной бухты.
Высоченный скалистый берег, куча непонятных объектов в воде и на небольшом пляже.

Обломки скал, что ли? Тогда понятно, почему мы остановились так далеко – до берега было
метров двести, а то и больше.

– Издеваешься? – изумленно вздернул я брови домиком, выбравшись наружу через верх-
ний люк следом за магом. – Да тут вся периодическая таблица химических элементов и букет
штаммов на любой вкус!

Непонятные объекты в воде и на каменистом пляже оказались не скалами! Эту бухту
использовали как свалку бытовых, техногенных, химических и демоны знает каких еще отхо-
дов.

Проржавевшие до дыр и покрытые солью и ракушками корпуса древних яхт и катеров,
разбитые флаеры прошлых и сегодняшних поколений, мятые грузовые контейнеры и огромные
горы мусора, величественными пиками возвышающиеся среди кучек поменьше.

И все это омывали зелено-красно-фиолетовые с разводами пенящийся и бурлящие не
пойми от чего волны.

– Можешь оставаться здесь, – насмешливо предложил Лсаэрос. – Но боюсь Киера огор-
чится. И не только на меня, – издевательски усмехнувшись, он прыгнул в воду.

– Проклятие! – Я нырнул следом, задержав дыхание и крепко зажмурив глаза.
«Не мог почище место выбрать…» – ругался я, плывя следом за архимагом, что поступил

достаточно умно – использовал какое-то заклинание еле заметной пеленой окутавшее его тело,
оставив открытой лишь голову, что он старательно удерживал над поверхностью воды.

Выбравшись на берег, между двух уходящих в воду рядов сложенных друг на друга кон-
тейнеров, Лсаэрос дождался меня, и жестом приказав следовать за ним, направился в самую
глубь свалки.
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– Дар, я понимаю твое недовольство, – не оборачиваясь произнес маг, прервал затянув-
шуюся паузу и все-таки решив объяснить свой выбор, – но это последнее место, где нас будут
искать.

– А будут ли? – уже засомневался я. – Что-то я не вижу мелькающих на горизонте фла-
еров.

– Будут, но не здесь. Мы в сотне километров от ближайшего крупного города. И в два-
дцати от поселения, где обитают худшие в этой части материка отбросы общества. Думаешь
я зря сделал такой крюк?

– Ага, – хмуро пробурчал я, внимательно выбирая место для очередного шага – битое
стекло, куски металла, острые камни, все это так и норовило проткнуть тонкие подошвы лабо-
раторной обувки. – И дай угадаю, нам нужно в это поселение?

–  Естественно! Там нас будет ждать флаер на котором мы отправимся на встречу с
Киерой.

– А у тебя я смотрю все продумано, – иронично заметил я, чуть было не уткнувшись в
спину мага, внезапно остановившегося у одной из мусорных куч.

– У нас, Дар, у нас! Без помощи Киеры я бы тебя оттуда не вытащил.
Наклонившись, Лсаэрос начал увлеченно рыться среди пакетов и коробок, составляющих

основной объем этой мусорки. И я очень надеюсь, что он не пожрать нам там ищет!
– Держи, – закончив наконец свои поиски, архимаг обернулся ко мне, протянул один из

двух найденных им разноцветных пакетов.
– Что там? – принимая тот, спросил я.
– Одежда. В этой на тебе разве что мишени не хватает. Так что переодевайся давай, –

ничуть не стесняясь меня, маг уже сбрасывал шмотки, предварительно постелив под ногами
лабораторный халат.

Пожав плечами, я последовал его примеру.
– А ничего так, прикольно, – оценивающе посмотрел я на мага. – Под кого косить будем?
Кожаная с блестящими металлическим клепками и шипами куртка, с грубо намалеван-

ной на спине причудливой эмблемой – объятая пламенем ярко красная буква «А», крепкие
военные берцы, удобные милитари штаны с множеством карманов – туда маг торопливо рас-
пихал сложенные в его же пакет вещи: пару выкидных ножей, фонарь, смартком, допотопные,
но до сих пор кое-где используемые пластиковые карты оплаты и даже золотые побрякушки
типа разных цепочек и браслетов.

А меня вот обделили! Прикид был однотипный, но карманы пусты как кошелек нищего.
–  Идем,  – попрыгав на месте и удостоверившись, что одежда сидит удобно, а ножи,

фонарь и прочие штуки не гремят и не торопятся выскочить наружу, Лсаэрос направился пря-
миком к скалам.

– Где-нибудь там у тебя альпинистское снаряжение припрятано, да? – хмыкнул я, на ходу
задрав голову вверх и на вскидку прикидывая высоту.

– Нет, зачем, если есть удобный и почти современный подъемник? Надо же местным как-
то на свалке ковыряться и трупы прятать.

– А ждать нас там не будут?
– Сегодня вроде не должны, – пожал плечами архимаг.
Мы завернули за уступ, теперь я его заметил, когда уткнулся считай носом, и…
–  Язык бы тебе отрезать Дар!  – выругался Лсаэрос, перегородив мне путь рукой.  –

Заткнись и делай вид что ты немой! Разговаривать с ними буду я.
Возле опущенной вниз широкой металлической платформы суетилось шестеро борода-

тых мужиков неопределенного возраста в одежде слегка отличающейся от нашей. Другой рас-
цветки штаны, больше черных и серых оттенков, ботинки с металлическими носами и совер-
шенно иная эмблема на кожаных куртках – белый череп с фиолетовыми глазницами. А еще,
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в отличии от нас, все они были вооружены огнестрелом. У двоих я заметил вполне современ-
ные автоматические винтовки, а у остальных допотопные, как бы не прошлого века, пистолеты
и мачете в ножнах на поясе. И оно понятно почему, судя по сложенной у края платформы
дюжине перевязанных скотчем длинных мешков, по форме сильно напоминающих упакован-
ных в них человека, они сюда точно не мусор привезли.

– Здорова, черепа, – натянув на лицо добродушную улыбку, Лсаэрос бесстрашно напра-
вился к подъемнику, держа руки на виду и стараясь не спровоцировать членов неизвестной
мне банды.

Но те отреагировали соответственно появлению двух подозрительных типов из самого
сердца свалки, мгновенно направив стволы в нашу сторону.

– И тебе не болеть, анарх, – произнес подошедший к нам на встречу мужик, чей лоб
украшал грубый рваный шрам. – Что ты… – тут он заметил меня, стоящего за спиной Лсаэроса,
и быстро поправился, – вы тут забыли?

– Это долгая история, – неопределенно пожав плечами, ответил маг. – Если кратко, то
сваливали от береговых на гидрокаре и попали на скалы, где и разбили его в полный хлам. Да,
Грэй? – обернулся он ко мне, желая получить подтверждение своим словам.

Я что-то неразборчиво промычал, торопливо закивал. Сказано было играть роль немого,
вот и играю, хоть и не особо улавливаю суть диалога.

Какие-то черепа, анархи, береговые. Что за чушь он несет?
Хотя если уж он настолько продумал пути отхода, то ему конечно виднее, о чем там с

ними разговаривать.
– А что это у тебя дружок какой-то странный, – весело прищурился шрамированный. –

Он случаем не того? – покрутил он пальцем у виска. – Небось пустил его за руль, вот и вма-
зались?

– Нормальный он, только немой. В детстве в аварию попал, повредил голосовые связки и
язык, – объяснил архимаг. – С тех пор и мычит не пойми что. Кстати, насчет водилы ты прав, –
коротко рассмеялся он, поддержав глупую шутку, – гидрокар Грэй вел.

– Во-о! Я сразу это понял! – тупо оскалился бандит. – Ну и ладно, это ваши проблем.
Вражды с вами у нас нет, делить нам нечего. Так что поможете трупы спрятать, – указал он на
подъемник, – а мы вас до Гринхэлда подкинем, добро?

– Конечно, – согласно кивнул Лсаэрос.
– Эй, Фрост, это свои, они нам помогут, – повернувшись к своим, крикнул шрамирован-

ный, видимо обращаясь к главному в отряде. – Кстати, меня Джеком кличут если что.
– Ганс, – представился маг и указал на меня. – А его имя ты уже знаешь.
И не смотря на вроде бы мирный исход диалога, Джек и его ребята продолжали удержи-

вать нас на прицеле, когда мы направились к подъемнику. Что меня слегка нервировало, а вот
Лсаэросу было откровенно плевать, он даже не смотрел на членов группировки.

– Анархи, – бросив на нас мимолетный взгляд, произнес высокий, метра под два роста,
здоровенный мужик с выбритыми висками, что украшали выступающие из кожи нейропорты
первого поколения, вещь дешевая, но устаревшая чуть ли не сразу после появления, и расслаб-
ленно опустил винтовку. – Заблудились что ли?

– Не-е, Фрост, – ответил за нас Джек, – говорят на гидрокаре от полицаев сваливали, да
на скалы налетели. Этот вот, – кивок в мою сторону, – с управлением что ли не справился.

– От береговой охраны? – с подозрением нахмурился Фрост, спрыгивая с платформы. –
И давно? – внимательно посмотрел он в глаза Лсаэросу, интуитивно угадав главного среди
нашей парочки.

Архимаг слегка замялся, торопливо обдумывая ответ.
– Два часа назад.



П.  Б.  Коршунов.  «Жестокая игра. Книга 6. Два мира»

32

– Два часа, говоришь… – задумчиво повторил тот слова мага, и я заметил, как ствол
винтовки начал медленно подниматься. – А шмотки небось на костре сушили?

И этот вопрос почему-то поставил Лсаэрос в тупик.
Конечно, логично было бы ответить, что да, на костре. Но что-то тут не сходилось! Фрост,

в отличии от своего подчиненного, идиотом явно не был и умел задавать правильные вопросы.
– Повторяю, – теперь он, уже не особо скрываясь, направил ствол винтовки прямо в грудь

архимагу, – почему одежда-то на вас сухая?
– Э-э, – Джек непонимающе переводил взгляд с Лсаэроса на Фроста и обратно, – ты че?

Они же сво…
– Ты дебил, – огрызнулся главарь, перебив тупенького подчиненного. – Полтора часа

назад Эрик и Глен, отправленные мною вперед на разведку, ничего здесь не заметили. А уж
поверь, со зрением у них проблем нет, как и с мозгами. Так что пусть и наблюдали они за
бухтой издалека, но горящий гидрокар или дым от костра заставил бы их насторожиться. Мало
того, все анархи сейчас у себя на сходке. Все до единого! Но ты, тупая твоя башка, разумеется,
этого знать не мог.

– А-а, – завис Джек, переваривая информацию.
– Ты хочешь узнать, как мы высушили вещи? – Лсаэрос нагло отступил на шаг назад,

поближе ко мне.
– Да, черт тебя подери! И кто вы вообще такие? – злобно оскалился Фрост.
Доля секунды, и нас окутывает непроницаемая полупрозрачная сфера, а мгновением

позже раздается первый выстрел, но вязкая пелена магического щита с легкостью останавли-
вает разогнанный до сверхзвуковой скорости маленький кусочек металла.

Затем секундная вспышка до боли яркого света – никто не предупредил меня что надо
зажмурится, – и сквозь сферу донеслись приглушенные, но полные страдания и ужаса крики
бандитов…
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Глава 4

 
Лсаэрос решил не рисковать, задействовав доступную ему магию на всю катушку и пре-

вратив бандитов в обугленные головешки, в коих с трудом узнавались человеческие тела. И в
довесок к не самому лицеприятному виду, как только пропал купол, меня накрыл зловонный
тошнотворный запах. Пустующий желудок отреагировал соответственно и если бы не архи-
маг…

– Спасибо, – благодарю явно перенапрягшегося Лсаэроса за то, что накинул на меня воз-
душный фильтр, простенькое алхимическое заклинание практически не потребляющее ману.

Под глазами мага, испещренными сеткой лопнувших капилляров, появились темные
круги, на лице – кстати, моем лице! – лишние морщины, а руки тряслись как после недельной
попойки. Но да ладно, верну тело, все исправлю. Я над его тоже не слабо так поиздевался.

– А это очень плохо, что мы их всех убили? – поднявшись на платформу, интересуюсь
у мага, доставшего один из ножиков и напряженно склонившегося над оплавленным пультом
управления подъемника.

Лсаэрос времени даром терять не собирался и несмотря на усталость, торопился поки-
нуть место бойни как можно скорее. Тем более разбросанный недалеко от платформы мусор и
редкие кустарники загорелись, а значит вскоре вся местная свалка могла превратиться в один
большой надгробный костер черепов.

«Зато с телами в пакетах проблема тоже решена, от них мало что осталось», – отрешенно
заметил я, наткнувшись взглядом на обгоревшие останки неизвестных личностей, снесенные
огненной волной за пределы платформы.

– Не хорошо, да, – кивает тот. – Как бы союзнички, пусть и не наши. Но главное, чтобы
об этом никто не узнал!

– Их теперь в принципе сложно узнать, – на мгновение оглянулся я. – Правда следы бы
тоже тогда подчистить не помешало бы. На чем-то же они сюда приехали… или прилетели.

– Транспорт они по любому оставили где-то недалеко там, наверху, так что сначала под-
нимемся, – маг вскрыл коробку пульта и начал ковыряться во внутренностях. – Конечно можно
было бы и магией, – задумчиво произнес он, – но… левитация жрет слишком много маны, а
ее в этой области практически не осталось и опустевший объем заполнится не скоро.

– Да, да, не отвлекайся, – отозвался я, понимая, что слова мага пояснения именно для
меня. – Я помню твои слова о проблемах с маной, а значит и сложными заклинаниями, в нашем
мире.

– О-о, слава богам, вроде получилось, – радостно заявил Лсаэрос, захлопнул крышку и
несколько раз нажал на кнопку «Вверх». Эх, а ведь когда-то я разбирался в электрике не хуже
архимага, но за более чем год в Нории порядком подрастерял навыки.

Внутри пульта что-то заискрилось, задымилось, но где-то над нашими головами все же
загудел двигатель, с натужным скрипом закрутив лебедку подъемника.

Спустя минуту мы оказались на вершине скального обрыва, все это время моля богов
чтобы движок не сдох раньше времени.

Небольшая поляна окруженная низкорослым хвойным лесом. На противоположной от
нас стороне, у начала грунтовой дороги, стоит допотопный трейлер, дом на колесах, с заби-
тыми досками окнами и облупившейся краской. Ближе к платформе и будке с двигателем и
лебедкой – здоровенный трехместный бензиновый трайк, захромированнный до рези в глазах,
с ручками в виде кистей рук и фонарями-черепами, в общем мечта хардкорного металлиста и
два навороченных полуспортивных электробайка, без лишних украшений, лишь отмеченные
эмблемой банды.
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– А вот и их транспорт. Или скорее даже наш. Байк когда-нибудь водил? – поинтересо-
вался Лсаэрос.

– Да, – кивнул я. – Но давно… давно даже до того дня, как попал в Норию.
– Тогда лучше я. Только сначала избавимся от остальной техники, – он подошел к трайку

и порывшись в багажных сумках, достал пистолет, банку с чипсами «Инглес», пару бутылок с
водой, типа артезианской судя по этикетке, сигареты излюбленной марки байкера Мальборо,
что тут же отправились обратно, и здоровенный охотничий нож в кожаных ножнах, после
небольших размышлений пристегнутый к ремню. И горестно покачав головой, снял тот со
скорости и потолкал к обрыву. – Что стоишь, помогай! Скинем вниз, а там огонь до него сам
доберется.

Вдвоем мы быстро вытолкнули трайк с поляны, а затем следом отправился и один из
электробайков.

– А эмблема? – указал я на корпус, принимая из рук мага банку с чипсами и бутылку
воды.

– Где-нибудь по пути избавимся, сейчас у меня нет на это сил, – покачал головой маг,
забираясь на сидение. – И давай, давай, садись за спиной, не стесняйся, – заметив задумчи-
вость на моем лице, поторопил он меня и усмехнулся: – Можешь меня даже обнять, а то еще
свалишься.

– Я не о том думаю, – отмахнулся я, повернувшись к домику на колесах и удивленно
уточнил: – Ты разве не слышал? – аккуратно ставлю на землю «Инглес» и воду.

Я в прочем и сам удивился, но… вбитые еще в гильдии Теней рефлексы и инстинкты,
после того как я выбрался из лаборатории, начали постепенно оживать и вот, когда мы толкали
трайк к обрыву, мне показалось что из трейлера раздались какие-то звуки.

– Нет, – отрицательно покачал головой маг, впрочем, уже соскочивший с железного коня
с незнамо как появившимся в руке пистолетом, взятым из багажных сумок трайка.

Мы медленно направились к трейлеру.
«Не стой на линии выстрела. Открой дверь. Рывком», – жестом попросил меня Лсаэрос.
Выполняю и отскакиваю в сторону. Раздается выстрел, из чего-то мощного, крупнокали-

берного. И если бы не совет мага, меня бы снесло ко всем демонам завершив на этой грустной
ноте мой… где-то третий шанс на жизнь.

Маг кидает в проем светлячок, доступной ему маны не много, приходится экономить.
Раздается еще выстрел – противник мгновенно отреагировал на странный объект.

Лсаэрос быстро заглядывает во внутрь, оценивая местоположения противника.
– Он справа, за шкафом. Позади окно, не заколоченное, просто закрытое шторкой.
– А в сумках точно был только один ствол? – спрашиваю я, догадываясь на что намекает

архимаг.
– Увы, – отвечает тот.
– Ладно, – вздыхаю я, – отвлеку. Но для самозащиты-то хоть что-нибудь дашь?
– Держи, – маг отстегивает от ремня ножны с охотничьим ножом.
Окно со стороны леса и правда оказалось не забито досками и на удивление целехонькое

стекло было всего лишь прикрыто шторкой изнутри трейлера. Все, как и сказал Лсаэрос.
Итак, как отвлечь сидящего там черепа?
Пока обходил трейлер у меня промелькнуло в голове пара вариантов, но самый простой

– прижимаюсь спиной стене и с силой бью ручкой ножа по стеклу.
Треск, звон…
Череп обязан обратить внимания на окно, и только бы Лсаэрос успел воспользоваться

этим моментом.
И он успел…



П.  Б.  Коршунов.  «Жестокая игра. Книга 6. Два мира»

35

Раздается пистолетный выстрел, следом матерный выкрик бандита и еще один выстрел,
после которого тот затих, возможно уже навсегда.

Заглядываю в окно…
Архимаг зашел внутрь трейлера, держа на прицеле распластанное на полу тело мужика,

все еще крепко сжимающего в руках массивное охотничье ружье.
– Живой? – спрашиваю я.
– Он или я? – иронично хмыкает маг в ответ.
– Он конечно же, – лезвием ножа зачистив раму от битого стекла, забираюсь внутрь. Вот

она лень сделать десяток шагов до двери, а может и рациональность ради экономии времени. –
Понятно, мертвый, – оцениваю скорость, с которой кровь из тела бандита заливает пол трей-
лера. – Откуда он тут только взялся?

– Скорее всего оставили следить за обстановкой. Мало ли, вдруг гости бы нагрянули
незваные.

– Ага, такие как мы, – усмехнулся я. – Но не стой стороны ждали.
– С той которой не ждали, их как раз-таки было больше всего. Вот только численный

перевес не спас черепов от смерти, – философски заметил Лсаэрос. – Так-так, везунчик ты
наш, – склонившись над трупом, маг похлопал по карманам куртки, – расскажи-ка мне, успел
ли ты что дружкам своим сообщить пока мы тебя не обнаружили?

Но ни смарткома, ни рации, ни какого-либо другого устройства связи у того не оказалось,
что было довольно странно.

–  Осмотри трейлер,  – попросил маг, разжимая скрученные пальцы мертвеца, чтобы
завладеть вполне себе убойным оружием, – я не в жизнь не поверю, что они вообще без связи
на дело поехали.

А затем вывернув все карманы черепа и обнаружив искомую коробку с патронами, тут
же отправившуюся вслед за ружьем на стол, он потащил тело на улицу. Я так понимаю заметать
очередной след. Правда я бы еще и трейлер сжег, так на всякий случай.

Сделав свое черное дело и вернувшись в дом на колесах, Лсаэрос поинтересовался моими
успехами.

– Да, вот, – пнул я ногой разбитый в хлам смартком. – Под кровать завалился. Возможно
выронил, когда прятался в трейлере. А еще я нашел полно еды и воды! – смачно куснув сухарь
в левой руке, я показал магу рюкзак, найденный в одной из тумб. – Есть даже вино и… навер-
ное водка, а может даже самогон, – кивок на стол, где рядом с ружьем стояли две пузатые
бутылки без каких-либо опознавательных знаков. Но я не поленился их открыть, понюхать и
попробовать на вкус.

– Надеюсь, что это он от удара разбился, а не нарочно, когда череп понял, что попал, –
почесав подбородок, произнес Лсаэрос. – Ладно, рюкзак забирай, но потащишь сам.

– Угу, – кивнул я. – Будешь? – протягиваю магу такой сытный и вкусный ржаной сухарик.
– Спасибо. Потерплю до места, где есть нормальная еда,  – отрицательно покачал тот

головой.
– Как хочешь, – пожав плечами и закинув рюкзак за спину, я отправился вслед за Лсаэро-

сом, успевшим за время короткого диалога ссыпать патроны из коробки в один из своих мно-
гочисленных карманов и на найденной где-то веревке кое-как примостить за спиной ружье
невезучего бандита.

Правда по пути у меня возник запоздалый вопрос о том, как нам завести электробайк, но
спрашивать об этом я не стал и как оказалось правильно! Архимаг и без меня успел придумать
решение этой проблемы.

Он капнул пару капель своей крови на сканер отпечатков пальцев и начертал незнакомую
руну. Сканер, конечно, тут же начал выдавал ошибки сплошным потоком, ибо получившаяся
размазня точно не была похожа не подушечку пальца хозяина байка. Но в конце концов сдался,
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когда начавший злится маг нанес на экран еще три руны подряд и в электронных мозгах этой
штуки что-то закоротило. Панель приборов засветилась приятным синеватым светом и грубо-
ватый женский голос поприветствовал незнакомого нам Романа, чьи останки пожирал все же
взявший свое пожар на свалке в бухте.

– Наконец-то, тупое ты создание! – прошипел маг, выкручивая ручку газа до отказа.
Электробайк мгновенно сорвался с места, подняв стену пыли, начавшую оседать лишь

когда мы скрылись глубоко в лесу.
Дорогая была пустая, и не смотря на мои опасения, что здесь могут гонять патрули мест-

ных, беда нас миновала. Мы даже нашли время остановится на поляне спустя час безумной
гонки и перекусить. Ну я снова, а маг первый раз, но прям с аппетитом. А то отказывался, мол
я не голоден потерплю!

Заодно и эмблему убрали. Восстановивший силы Лсаэрос сказал, что здесь можно, маны
полно, и отдраил байк до состояния «не бит, не крашен, пробег минимальный и вообще
машина только с конвейера сошла».

– Перестарался, – улыбнулся архимаг. – Если что, скажем угнали у городского мажора
рискнувшего выбраться далеко за городскую черту.

– Без проблем, – кивнул я.
– То есть я скажу, а ты молчишь. Помни, ты немой!
В Гринхэлд Лсаэрос въезжал по хозяйски, словно к себе домой.
Не сбавляя скорости, пролетел условную границу – старые полуразрушенные высотки,

заросшие плющом и мхом – по пути распугав бродяг в драных одёжке, что столпились у костра,
разведенного прямо по центру ухабистой дороги. Что-то выкрикнул попытавшимся остано-
вить нас бритоголовым мужикам, стоящим у рукотворного блокпоста, резво объехав шлагбаум
между столбом и стеной по неплохо сохранившемуся тротуару. Хорошо хоть те вдогонку нам
пару очередей не выпустили, никак слова мага подействовали на них просто невероятно вол-
шебным образом. И чуть не сбил поддатого братка из как бы нашей группировки, не вовремя
решившего отлить за углом неприметно бара в сотне метров дальше.

– Куда ты так летишь? – одернул я архимага.
– На встречу с нужным человеком. Чем раньше мы отсюда уберемся, тем лучше!
– Ладно, – не мог не согласиться я с его решением.
Кстати, возвращаясь к Гринхэлду.
Если его окраина реально была похожа на заброшенный десятки лет назад небольшой

городишко, то вот чем ближе к центру мы подъезжали, тем больше я удивлялся сюрреалистич-
ности окружающих нас построек, транспорта и местных жителей. А еще адскому трудолюбию
тех, кто сумел превратить этот отстойник Карнила в вполне себе цивилизованное место!

Массивы солнечных батарей и широко-винтовые ветрогенераторы на крышах уцелевших
высоток соседствовали с собранными из подручного хлама барами и магазинами, яркие нео-
новые вывески рекламных щитов конкурировали с крикливыми и приставучими торговцами,
бензиновые авто прошлого века создавали дымовую завесу рассекаемую шустрыми флаерами.

Ощущение словно незаметно для всего мира в одной отдельно взятой локации произо-
шел апокалипсис, и я оказался там спустя полсотни лет.

– Удивительно, да? – будто прочитав мои мысли, усмехнулся Лсаэрос. – Я тоже, когда
первый раз сюда попал, пару дней с открытым ртом ходил. Потом уже привыкаешь. Но… – маг
недовольно покачал головой, – странные вы, конечно. Имея под боком все блага высокоразви-
той цивилизации, с усердием пещерного гоблина стремитесь выделиться и нарушить законы
устоявшегося общества. Вот зачем, а? Кто заставлял их всех, – рукой указал он на ближайшую
к нам группу местных, – воровать, грабить, убивать? Почему бы не жить как нормальные люди?

– Это ты у меня спрашиваешь? – удивился я его откровенной речи.
– А у кого же. Ты же среди них всю свою жизнь прожил.
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– Не среди них, – поспешил оспорить я его слова, – и не всю! Я жил в нормальном городе.
Ну настолько нормальном насколько это было тогда возможно. Хотя… – тяжело вздохнул я,
проглотив горький комок далекого прошлого, – не скажу, что он был спокойным. Скорее уж
очень не спокойным! Впрочем, в моем случае это скорее была вина отца.

– Что-то произошло? – уловив в голосе грустные нотки, маг сбавил скорость и оглянулся,
встревоженным взглядом скользнув по моему лицу

– Да, – кивнул я. – Когда я был ребенком, они убили мою маму.
– Кто? – сурово нахмурился Лсаэрос.
– Я не знаю. И… отец скорее всего тоже не знает. Он искал убийц, но без толку. И в

конце концов потеряв все что у него было, предпочел сбежать на материк.
– Вы жили не здесь?
– Нет. Я родился в крупнейшем городе острова Кизиро – Нюнгиа.
– Бывшая Дай’Нипская империя? – уточнил архимаг.
– Угу, – буркнул я.
– Какое интересное совпадение, – задумчиво произнес тот.
– В смысле?!
– Мы с Мэй живем в Якосаме, остров Тисю.
– Совсем рядом, – припомнив карту, заметил я.
– Час езды по скоростному шоссе, – подтвердил Лсаэрос. – И знаешь, спокойнее места

в этом мире я не видел.
– Возможно тебе повезло.
– Возможно, – не стал спорить архимаг, – а может быть за двадцать с лишним лет все

изменилось.
Тут ему подвернулся очередной, в этот раз резкий, поворот и между нами повисла пауза.
Свернув с главной дороги, Лсаэрос сосредоточенно вилял по улочкам между высотками,

стараясь как можно быстрее добраться до одному ему известной точки.
– Здесь, – резко притормозив, архимаг указал на вполне себе презентабельное одноэтаж-

ное строение с броской вывеской «Весельчак Вилли».
Стены из крепких бетонных блоков, явно привезенных издалека, а не собранных на

окраине, вполне современные пластиковые окна с пуленепробиваемыми стеклами и массивная
металлическая дверь с окошком. Отдельный каркасный навес для байков справа от входа и
пристройка-гараж под авто то ли и для своих, то ли для постоянных клиентов. И даже поса-
дочная площадка на крыше для малогабаритных флаеров имелась. А еще все это охранялось
вооруженными до зубов дюжими молодцами в военной форме без каких-либо опознаватель-
ных знаков.

– Я так понимаю здесь тусуются местные элиты? – встав с припаркованного где положено
электробайка, с интересом оценил я транспортные средства по соседству. Наш на их фоне как-
то прям терялся и стеснительно прятался.

– Почти, – хмыкнул Лсаэрос. – Если точнее, то главы местных банд и гости из мегапо-
лисов.

– Из мегаполисов? – непонимающе переспросил я. – Здесь?
– Ну а как ту думаешь, кто всех их снабжает деньгами и техникой? А главное за что?
– Клиенты, – догадался я.
– Да, – коротко ответил маг и приветливо, словно старому знакомому, кивнул подошед-

шему к нам охраннику, затем склонился к его уху и что-то тихо спросил.
– Он внутри, шестой столик, это у… – донесся до меня столь же тихий ответ охранника.
– Спасибо, – поблагодарил того Лсаэрос и жестом потянул меня за собой.
– Запомни! Ни на кого не пялься и возле чужих столиков надолго не задерживайся. Посе-

тители этого заведения не любят лишнее внимание незнакомых личностей, – наставлял меня
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маг пока мы неспешно шли ко входу. – И особенно его клиенты. Сам понимаешь, никто не
хочет быть уличен в связи с особо опасными преступниками. И пусть лица они почти не скры-
вают, но все же. В общем особо не озирайся, упорно делай вид что ты тут по делу и главное
не отставай от меня!

– А ты тут тоже не первый раз? – не сложно было догадаться что Лсаэрос явно один из
клиентов этого заведения, а не просто частый гость в Гринхэлде.

– Не первый и надеюсь не последний.
– А зачем тогда… – хотел я задать еще один вопрос, касаемо нашей маскировки, но маг

жестом перебил меня, потребовал заткнутся.
– Я смотрю ты уже забыл, что ты немой? – жестко произнес он.
– Мм-а-у, – отрицательно покачал я головой, промычав нечто невразумительное, и тут

же доброжелательно улыбнулся, стараясь больше не злить Лсаэроса.
– Вот и хорошо, – ладонь мага легка на ручку двери и потянула ее на себя.
И… я ожидал увидеть чего угодно, но не классический киношный интерьер прошлого

десятилетия, взятый прямиком из одной известной фантастической киносаги, Горизонт собы-
тий кажется.

Приглушенный желтоватый свет изысканных железных люстр с трудом освещал стоящие
в отдалении друг от друга и огороженные шторами массивные деревянные столики, покрытые
черным лаком, и находящиеся подле них удобные кожаные диваны темно коричневого цвета.
Между своеобразными кабинками, часть которых в данный момент пустовала, с грацией кошек
скользили симпатичные девушки-официантки в форме только подчеркивающей их достоин-
ства. Справа от входа находилась длинная барная стойка, слева две двери ведущие видимо на
кухню и подсобку.

«Ночная Верона», – неожиданно вспомнилось мне название того бара из Горизонта собы-
тий. Владелец был явным фанатом этой киносаги.

– Не отставай, – заметив, что я застыл в удивлении, прошипел маг и уверенно направился
вглубь заведения.

Что интересно, своим появлением мы вообще не привлекли какого-либо внимания.
Такое ощущение словно всем здесь была абсолютно безразлична тайна наших личностей. Да
и выглядели мы как местные, кои очевидно давно уже примелькались кому бы то ни было из
гостей города. Вот он еще один плюсик маскировки придуманной Лсаэросом!

А вот видимо и нужный столик – архимаг остановился у закрытой шторами кабинки и
отдернув ткань, зашел внутрь, я тут же последовал за ним.

– Здравствуй, Ашан, – поприветствовал он сидящего в одиночестве мужчину достаточно
примечательной внешности.

Густые черные волосы, столь же густая, но аккуратно подстриженная бородка. Хитрый
прищур карих глаз. Крупный нос с горбинкой. Одет тот был в строгий черный костюм.

– И тебе не болеть, друг мой, – кивнув магу, Ашан взглядом атомарного сканера скольз-
нул по моей фигуре, оценивая внешние и скрытые параметры. – Боец твой парень я смотрю,
хороший боец, – восхищенно поцокал он языком. – Его надо в мегаполис перевести в обход
охраны?

– Да, – ответил Лсаэрос.
– Ты с ним?
– Да, – снова короткий и четкий ответ.
– Хорошо. Через три часа в красном секторе. Назовешь мое имя, вас пропустят. Не опаз-

дывайте. – И не прощаясь Ашан поднялся из-за стола чтобы покинуть кабинку и само заведе-
ние.

– И все? – тихо произнес я
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– И все, – согласно и как-то даже радостно кивнул маг. – А теперь я наконец-то хочу
поесть нормальной вкусной еды, – он взял со стола незамеченный мною ранее небольшой коло-
кольчик и потряс им.

Раздался приятный мелодичный звон, но не из колокольчика, что явно оказался не про-
стой вещицей, данью старины глубокой, а где-то рядом, за шторами. Ткань отодвинулась и в
кабинку заглянула рыжеволосая миниатюрная девушка.

– Заказ? – спросила она.
– Да, естественно!
– Меню?
– Не нужно, меня память еще ни разу не подводила.
– Хорошо, – девушка проскользнула в кабинку и достав из-под черно-белого фартука

блокнот и ручку приготовилась записывать.
Я вопросительно взглянул на мага, не рискнув без его разрешения нарушить маскировку

немого.
– При ней можно, – тот понял меня без слов.
– Чай, зеленый, с имбирем и что-нибудь мясное.
– Мясное… – задумалась девушка. – Бифштекс из…
– Доверюсь вашему вкусу, – улыбнулся я. – И простите что перебил.
– Ничего, – девушка подарила мне ответную улыбку.
Быстро записав заказ архимага, официантка озвучила время ожидания и сделав шаг

назад, мгновенно скрылась за шторкой. Уединенность клиентов для них точно превыше всего.
На что намекает так и полное отсутствие внутри заведения охраны. Впрочем, этот вопрос легко
решается скрытыми орудийными системами и камерами наблюдения. Да и снаружи достаточно
людей чтобы угомонить любого неуравновешенного посетителя.

– Я бы не советовал тебе с ней флиртовать, – осуждающе произнес Лсаэрос.
– М-м?
– Ты не задумывался почему внутри нет охраны?
– Есть такое, вот только что размышлял об этом, – честно ответил я.
–  Эти девочки,  – кивок на шторку, за которой скрылась официантка,  – дадут фору

любому. Даже вооруженному до зубов противнику. Под фартуком у них не только блокнотик
и ручка спрятаны. Да и форма не такая уж и простая, не каждая пуля эту ткань пробьет. В
общем, по этому нас пропустили сюда без намека на обыск.
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Глава 5

 
– Красный сектор? – поинтересовался я у Лсаэроса, когда мы наконец покинули бар – до

встречи с Ашаном оставалось чуть больше часа.
Нет, конечно же, я хотел спросить об этом и раньше! Но стоило только мне вопросительно

посмотреть на архимага, с таким удовольствием уминающего очередное блюдо местного шеф-
повара, как получил в ответ взгляд, под которым даже бог наложил бы в штаны. В общем, я
тогда решил больше не отвлекать его во избежание преждевременной кончины, не его, моей.
Хотя убивать меня он скорее всего бы не стал, а вот надавать, так сказать, по шее, вполне мог.

– Стоянка воздушной техники на окраине Гринхэлда, – сыто рыгнув, ответил маг. – Ней-
тральная территория. За порядком следят четыре крупнейших и соответственно сильнейших
группировки города.

– Черепа и анархы в их число входят? – задал я следующий, вполне логичный вопрос.
– Слава богам, нет, – покачал головой Лсаэрос, заводя электробайк все тем же способом

– при помощи магии крови. Но прежде он конечно же осмотрелся, чтобы его чудеса не попали
на глаза кому из охранников бара. – Садись, поехали уже, – поторопил он меня. – Нам еще
минут сорок до места пилить.

– По окружной что ли? – догадался я.
– Да. До того я спешил, но сейчас лучше не привлекать лишнее внимание. Хотя куртку

пока оставь, – заметив мой задумчивый взгляд, добавил он и пояснил: – через районы анархов
мы проезжать точно не будем, а черепа живут вообще на другом конце города.

– То есть получается, что въезд в красный сектор далеко не один?
– Конечно нет! Их три и только один ведет в центральную часть города, остальные нахо-

дятся на окраине.
– И там, на въездах, о нас точно будут знать?
– Должны, – немного подумав, но все же сомнительно пожал плечами архимаг. – Ашан

не последний человек в городе. Ему принадлежит самая крупная грузовая площадка и три
транспортника. Считай основной товарооборот через него проходит.

И вот мы снова покинули центр Гринхэлда, выбравшись практически на окраину.
Видимо соваться дальше, в самую глушь, Лсаэрос не стал по причине отсутствия там нормаль-
ной дороги.
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